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I 

(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele kötelező) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG 1179/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 26.) 

az áruk Kombinált Nómenklatúra szerinti besorolásáról szóló egyes rendeletek módosításáról, 
illetve hatályon kívül helyezéséről 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a vám- és a statisztikai nómenklatúráról, valamint a 
Közös Vámtarifáról szóló, 1987. július 23-i 2658/87/EGK 
tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen annak 9. cikke (1) bekezdé­
sének a) pontjára, 

mivel: 

(1) A 2658/87/EGK rendelet által létrehozott Kombinált 
Nómenklatúra egységes alkalmazásának biztosítása érde­
kében elfogadott, az áruk besorolásáról szóló egyes 
bizottsági rendeletek már nem létező, illetve már nem 
érvényes kódokra vagy megjegyzésekre hivatkoznak. 
Ezért ezeket a megfelelő, hatályos kódok és megjegyzések 
figyelembevétele érdekében indokolt módosítani. 

(2) Az áruk egyes más rendeletekben megállapított beso­
rolásai többek között a Harmonizált Rendszeren vagy a 
Kombinált Nómenklatúrán belüli, az árumegnevezé­
sekben és a vonatkozó kódokban bekövetkezett válto­
zások miatt feleslegessé váltak, illetve már nem helytál­
lóak vagy nem érvényesek. Ezeket a rendeleteket ezért 
helyénvaló módosítani vagy hatályon kívül helyezni. 

(3) A 3470/89/EGK bizottsági rendeletben ( 2 ) megállapított 
elemzési módszer feleslegessé vált, mivel az a kiegészítő 

megjegyzés, amelynek alkalmazásához ezt a módszert 
használták, már nem létezik. A 3470/89/EGK rendeletet 
ezért indokolt hatályon kívül helyezni. 

(4) Az e rendeletben előírt rendelkezések összhangban 
vannak a Vámkódex Bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet I. mellékletében található táblázat 2. oszlopában 
felsorolt rendeletek a mellékletben meghatározottak szerint 
módosulnak. 

2. cikk 

Az e rendelet II. mellékletében található táblázat 2. oszlopában 
felsorolt rendeletek a mellékletben meghatározottak szerint 
módosulnak. 

3. cikk 

Az e rendelet III. mellékletében felsorolt rendeletek hatályukat 
vesztik. 

4. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 26-án. 

a Bizottság részéről 
László KOVÁCS 

a Bizottság tagja
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I. MELLÉKLET 

(lásd az 1. cikket) 

A következő táblázat 2. oszlopában felsorolt rendeletek vonatkozásában a 3. oszlopban megadott KN-kódok, megjegy­
zések, kifejezések vagy mondatok helyébe a 4. oszlopban megadott KN-kódok, megjegyzések, kifejezések vagy mondatok 
lépnek. 

Sorszám Bizottsági rendelet 
Régi KN-kód, 

megjegyzés, kifejezés 
vagy mondat 

Új KN-kód, megjegyzés, 
kifejezés vagy mondat 

(1) (2) (3) (4) 

484/79/EGK (HL L 64., 1979.3.14., 47. o.): 

1. az 1. cikkben: 3926 90 99 3926 90 97 

3402/82/EGK (HL L 357., 1982.12.18., 16. o.): 

2. az 1. cikkben: 3824 90 99 3824 90 97 

1480/83/EGK (HL L 151., 1983.6.9., 27. o.): 

3. az 1. cikkben: 9503 70 00 9503 00 70 

1030/86/EGK (HL L 95., 1986.4.10., 13. o.): 

4. az 1. cikkben: 7326 20 90 7326 20 80 

2275/88/EGK (HL L 200., 1988.7.26., 10. o.): 

5. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

1104 29 10 1104 29 18 

6. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

7. c) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

8. d) a mellékletben található táblázat 8. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

3491/88/EGK (HL L 306., 1988.11.11., 18. o.): 

9. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 0304 90 22 0304 99 23 

ii. a 3. oszlopban: 0304, 0304 90 21 
és 0304 90 25 

0304, 0304 99 és 
0304 99 23 

0304 10 vagy 
0304 20 

0304 19 vagy 
0304 29 

10. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

645/89/EGK (HL L 71., 1989.3.15., 17. o.): 

11. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, …
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(1) (2) (3) (4) 

1260/89/EGK (HL L 126., 1989.5.9., 12. o.): 

12. a mellékletben található táblázat második pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 2930 90 70 2930 90 85 

b) a 3. oszlopban: 2930 90 70 2930 90 85 

1584/89/EGK (HL L 156., 1989.6.8., 15. o.): 

13. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, …, a 61. 
Árucsoporthoz 
tartozó Kiegészítő 
megjegyzés, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, …, a 61. 
Árucsoporthoz 
tartozó Kiegészítő 
megjegyzések 2. 
pontja, … 

14. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Kiegészítő 
megjegyzés … 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Kiegészítő megjegy­
zések 2. pontja, … 

2403/89/EGK (HL L 227., 1989.8.4., 30. o.): 

15. a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Kiegészítő megjegy­
zések1. pontja … 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Kiegészítő megjegy­
zések 2. pontja, … 

3482/89/EGK (HL L 338., 1989.11.22., 9. o.): 

16. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

0304 20 11– 
0304 20 99 

0304 21 00– 
0304 29 99 

48/90/EGK (HL L 8., 1990.1.11., 16. o.): 

17. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8531 80 80 8531 80 95 

ii. a 3. oszlopban: 8531 80 80 8531 80 95 

18. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9002 90 90 9002 90 00 

ii. a 3. oszlopban: 9002, 9002 90 és 
9002 90 90 

9002 és 9002 90 00 

314/90/EGK (HL L 35., 1990.2.7., 9. o.): 

19. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

1602 39 1602 32 

542/90/EGK (HL L 56., 1990.3.3., 5. o.): 

20. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

650/90/EGK (HL L 71., 1990.3.17., 11. o.): 

21. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4602 10 91 4602 19 91 

ii. a 3. oszlopban: 4602 és 
4602 10 91 

4602, 4602 19 és 
4602 19 91 

22. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 7004 90 70 7004 90 80 

ii. a 3. oszlopban: 7004 és 
7004 90 70 

7004, 7004 90 és 
7004 90 80
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(1) (2) (3) (4) 

1964/90/EGK (HL L 178., 1990.7.11., 5. o.): 

23. a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 9403 20 99 9403 20 80 

b) a 3. oszlopban: 9403 20 99 9403 20 80 

316/91/EGK (HL L 37., 1991.2.9., 25. o.): 

24. a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

(lásd még a 
2008 11 10– 
2008 19 90 KN- 
kódokhoz tartozó 
magyarázat 
második bekezdé­
sének második 
francia bekezdését) 

(lásd még a 
2008 11 10– 
2008 19 99 KN- 
kódokhoz tartozó 
magyarázat második 
bekezdésének 2. 
pontját) 

441/91/EGK (HL L 52., 1991.2.27., 9. o.): 

25. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 1704 10 19 
1704 10 99 
9502 10 10 

1704 10 10 
1704 10 90 
9503 00 21 

b) a 3. oszlopban: 1704 10 19, 
1704 10 99 …, 
9502, 9502 10 és 
9502 10 10 

1704 10 10, 
1704 10 90 …, 
9503 00 és 
9503 00 21 

442/91/EGK (HL L 52., 1991.2.27., 11. o.): 

26. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4602 10 91 4602 19 91 

ii. a 3. oszlopban: 4602 10 és 
4602 10 91 

4602 19 és 
4602 19 91 

27. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32. … 
8525 20 90 

9503 00 és 
9503 00 95 … 
8517 62 00 

546/91/EGK (HL L 60., 1991.3.7., 12. o.): 

28. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 6302 52 00 6302 59 10 

b) a 3. oszlopban: 6302 és 
6302 52 00 

6302, 6302 59 és 
6302 59 10 

1176/91/EGK (HL L 114., 1991.5.7., 27. o.): 

29. a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 8. 
pontja … 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 9. 
pontja …
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(1) (2) (3) (4) 

1214/91/EGK (HL L 116., 1991.5.9., 44. o.): 

30. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3907 99 19 
vagy 
3907 99 99 

3907 99 19 
vagy 
3907 99 98 

b) a 3. oszlopban: 3907 99 19 
vagy 
3907 99 99 

3907 99 19 
vagy 
3907 99 98 

1288/91/EGK (HL L 122., 1991.5.17., 11. o.): 

31. a) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8516 80 99 8516 80 80 

ii. a 3. oszlopban: 8516 80 99 8516 80 80 

32. b) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9209 10 00 9209 99 40 

ii. a 3. oszlopban: 9209 és 
9209 10 00 

9209, 9209 99 és 
9209 99 40 

1796/91/EGK (HL L 160., 1991.6.25., 40. o.): 

33. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések 1. c), i. és 2. 
A. pontja és … 
6002, 6002 43 és 
6005 31 90. 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések 1. b) 1) és 2. 
A. pontja és … 
6005, 6005 31 és 
6005 31 90 

34. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6005 90 00 6005 90 90 

ii. a 3. oszlopban: …, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések 1. c) i. és 2. 
A. pontja és … 
6002 és 
6005 90 00. 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések1. b) 1) és 2. A. 
pontja és … 6005, 
6005 90 és 
6005 90 90 

35. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések 1. c) i. és 2. 
A. pontja és … 
6002, 6002 43 és 
6005 31 90. 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Alszámos megjegy­
zések 1. b) 1) és 2. 
A. pontja és …6005, 
6005 31 és 
6005 31 90 

2084/91/EGK (HL L 193., 1991.7.17., 16. o.): 

36. a) a mellékletben található táblázat 5. pontjában a 3. 
oszlopban: 

3823, 3823 90 3824, 3824 90 

37. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

2399/91/EGK (HL L 220., 1991.8.8., 5. o.): 

38. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

2106 10 90 2106 10 80
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(1) (2) (3) (4) 

3640/91/EGK (HL L 344., 1991.12.14., 62. o.): 

39. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: …, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

3694/91/EGK (HL L 350., 1991.12.19., 17. o.): 

40. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: …, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

396/92/EGK (HL L 44., 1992.2.20., 9. o.): 

41. a mellékletben található táblázat 5. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 84. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 5. B. 
pontja és … a 84. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegy­
zések 5. B. pontja 

…, a 84. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 5. E. 
pontja és … a 84. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegyzések 
5. E. pontja 

840/92/EGK (HL L 88., 1992.4.3., 29. o.): 

42. a) a mellékletben található táblázat első pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 33. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 2. 
pontja … 

…, a 33. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 3. 
pontja … 

43. b) a mellékletben található táblázat második pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9403 20 99 9403 20 80 

ii. a 3. oszlopban: 9403 20 99 9403 20 80 

1533/92/EGK (HL L 162., 1992.6.16., 5. o.): 

44. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában a 3. 
oszlopban: 

0405 00 10 0405 

45. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

1911/92/EGK (HL L 192., 1992.7.11., 23. o.): 

46. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 8. 
pontja … 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 9. 
pontja … 

47. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6115 93 99 6115 96 99 

ii. a 3. oszlopban: 6115 93 és 
6115 93 99 

6115 96 és 
6115 96 99 

2087/92/EGK (HL L 208., 1992.7.24., 24. o.): 

48. a) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: …, a 39. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 2. v) 
pontja és … 9503, 
9503 90 és 
9503 90 32 

…, a 39. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 2. y) 
pontja és … 
9503 00 és 
9503 00 95
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49. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95 

50. c) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99 

2933/92/EGK (HL L 293., 1992.10.9., 8. o.): 

51. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

3513/92/EGK (HL L 355., 1992.12.5., 12. o.): 

52. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 1702 90 99 1702 90 95 

b) a 3. oszlopban: 1702 90 99 
2009 60 

1702 90 95 
2009 69 

3801/92/EGK (HL L 384., 1992.12.30., 9. o.): 

53. a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 6402 91 00 6402 91 90 

b) a 3. oszlopban: 6402 91 00 6402 91 90 

350/93/EGK (HL L 41., 1993.2.18., 7. o.): 

54. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Megjegyzések 8. 
pontja … 

… Megjegyzések 9. 
pontja … 

55. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6109 90 30 6109 90 20 

ii. a 3. oszlopban: 6109 90 30 6109 90 20 

56. c) a mellékletben található táblázat 5. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Megjegyzések 8. 
pontja … 

… Megjegyzések 9. 
pontja … 

57. d) a mellékletben található táblázat 7. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Megjegyzések 8. 
pontja … 

… Megjegyzések 9. 
pontja … 

893/93/EGK (HL L 93., 1993.4.17., 5. o.): 

58. a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, a 61. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegy­
zések 8. pontja … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, a 61. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegyzések 
9. pontja … 

1825/93/EGK (HL L 167., 1993.7.9., 8. o.): 

59. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 2918 90 90 2918 99 90 

b) a 3. oszlopban: 2918 és 
2918 90 90 

2918, 2918 99 és 
2918 99 90
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2291/93/EGK (HL L 206., 1993.8.18., 1. o.): 

60. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

0403 10 02 0403 10 11 

754/94/EK (HL L 89., 1994.4.6., 2. o.): 

61. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8471 60 90 8471 60 70 

ii. a 3. oszlopban: … Megjegyzések 5. 
D) pontja … 
8471 60 90 

… Megjegyzések 5. 
C) pontja … 
8471 60 70 

62. b) a mellékletben megadott táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 50 10 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: A besorolást a 
Kombinált 
Nómenklatúra értel­
mezésére vonat­
kozó 1. és 6. álta­
lános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517 és a 
8517 50 10 KN- 
kódok szövege 
határozza meg (lásd 
még a HR Magya­
rázat 85.17 vámta­
rifaszámhoz tartozó 
magyarázatának III. 
részét). 

A besorolást a 
Kombinált Nómenk­
latúra értelmezésére 
vonatkozó 1. és 6. 
általános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517 és a 
8517 62 00 KN- 
kódok szövege hatá­
rozza meg (lásd még 
a HR Magyarázat 
85.17 vámtarifa­
számhoz tartozó 
magyarázatának II. 
részét). 

63. c) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 10 50 
8527 90 98 

8518 10 95 
8517 69 39 

ii. a 3. oszlopban: 8525, 
8525 10, 
8525 10 50, 
8527, 8527 90 
és 
8527 90 98 

8518, 
8518 10, 
8518 10 95 
8517, 8517 69 
és 
8517 69 39 

869/94/EK (HL L 101., 1994.4.20., 1. o.): 

64. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8523 20 90 8523 29 15 

b) a 3. oszlopban: 8523 20 és 
8523 20 90 

8523 29 és 
8523 29 15 

883/94/EK (HL L 103., 1994.4.22., 7. o.): 

65. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8520 33 11 8519 81 55 

ii. a 3. oszlopban: 8520, 8520 33 és 
8520 33 11 

8519, 8519 81 és 
8519 81 55 

66. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8528 12 95 8528 71 19 

ii. a 3. oszlopban: 8528 12 és 
8528 12 95 

8528 71 és 
8528 71 19
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884/94/EK (HL L 103., 1994.4.22., 10. o.): 

67. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8528 12 95 8528 71 19 

ii. a 3. oszlopban: 8528 12 és 
8528 12 95 

8528 71 és 
8528 71 19 

1966/94/EK (HL L 198., 1994.7.30., 103. o.): 

68. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1 ij) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1 h) 
pontja … 

69. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 8. 
pontja, … 

…, a 61. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 9. 
pontja, … 

3272/94/EK (HL L 339., 1994.12.29., 58. o.): 

70. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8473 30 90 8473 30 80 

ii. a 3. oszlopban: 8473 30 90 8473 30 80 

71. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8523 20 90 8523 29 15 

ii. a 3. oszlopban: …, 8523 20 és 
8523 20 90. 
Mivel a szóban 
forgó analóg jel a 
gyártás után 
semmilyen egyéb 
célt nem szolgál, 
így az – a 8524 
vámtarifaszám 
értelmében – nem 
tekinthető rögzített 
jelnek. 

…, 8523 29 és 
8523 29 15. 
Mivel a szóban forgó 
analóg jel a gyártás 
után semmilyen 
egyéb célt nem 
szolgál, így az – ezen 
alszám értelmében – 
nem tekinthető 
rögzített jelnek. 

72. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8543 89 95 8543 70 90 

ii. a 3. oszlopban: 8543 89 és 
8543 89 95 

8543 70 és 
8543 70 90 

559/95/EK (HL L 57., 1995.3.15., 51. o.): 

73. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 6214 90 10 6214 90 00 

b) a 3. oszlopban: 6214, 6214 90 és 
6214 90 10 

6214 és 6214 90 00 

1165/95/EK (HL L 117., 1995.5.24., 15. o.): 

74. a) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8518 30 80 8518 30 95 

ii. a 3. oszlopban: 8518 30 80 8518 30 95
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75. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9009 12 00 8443 39 10 

ii. a 3. oszlopban: 9009 és 
9009 12 00 

8443, 8443 39 és 
8443 39 10 

1562/95/EK (HL L 150., 1995.7.1., 16. o.): 

76. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 6306 11 00 6306 19 00 

b) a 3. oszlopban: 6306 11 00 6306 19 00 

2564/95/EK (HL L 262., 1995.11.1., 25. o.): 

77. a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8528 12 90 8528 71 11 

b) a 3. oszlopban: 8528 12 és 
8528 12 90 

8528 71 és 
8528 71 11 

2694/95/EK (HL L 280., 1995.11.23., 13. o.): 

78. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 1702 90 99 1702 90 95 

b) a 3. oszlopban: 1702 90 99 1702 90 95 

2696/95/EK (HL L 280., 1995.11.23., 17. o.): 

79. a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

215/96/EK (HL L 28., 1996.2.6., 9. o.): 

80. a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 9503 90 51 9503 00 85 

b) a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 51 

9503 00 és 
9503 00 85 

617/96/EK (HL L 88., 1996.4.5., 1. o.): 

81. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 9503 50 00 9503 00 55 

b) a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 50 00 

9503 00 és 
9503 00 55 

618/96/EK (HL L 88., 1996.4.5., 3. o.): 

82. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4902 90 30 4902 90 00 

ii. a 3. oszlopban: 4902, 4902 90 és 
4902 90 30 

4902 és 4902 90 00 

83. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 50 00 9503 00 55 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 50 00 

9503 00 és 
9503 00 55
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691/96/EK (HL L 97., 1996.4.18., 13. o.): 

84. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában az 1. 
oszlopban: 

… a 4154/87/EGK 
bizottsági rendelet 
(HL L 392., 
1987.12.31., 19. o.) 
II. mellékletében 

… a 900/2008/EK 
bizottsági rendelet 
(HL L 248., 
2008.9.17., 8. o.) II. 
mellékletében 

85. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

i. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

1307/96/EK (HL L 167., 1996.7.6., 17. o.): 

86. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8543 89 95 8543 70 90 

b) a 3. oszlopban: 8543 89 és 
8543 89 95 

8543 70 és 
8543 70 90 

1308/96/EK (HL L 167., 1996.7.6., 19. o.): 

87. a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

1510/96/EK (HL L 189., 1996.7.30., 89. o.): 

88. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 1704 10 99 
9503 90 32 

1704 10 90 
9503 00 95 

b) a 3. oszlopban: 9503, 
9503 90, 
9503 90 32, 
1704, 1704 10 
és 
1704 10 99 

9503 00, 
9503 00 95, 
1704, 1704 10 
és 
1704 10 90 

2338/96/EK (HL L 318., 1996.12.7., 3. o.): 

89. a) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 49 30 9503 00 49 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 49 és 
9503 49 30 

9503 00 és 
9503 00 49 

90. b) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 70 00 9503 00 70 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 70 00 

9503 00 és 
9503 00 70 

92/97/EK (HL L 19., 1997.1.22., 1. o.): 

91. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6302 99 00 6302 99 90 

ii. a 3. oszlopban: 6302 és 
6302 99 00 

6302, 6302 99 és 
6302 99 90 

92. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6302 99 00 6302 99 90 

ii. a 3. oszlopban: 6302 és 
6302 99 00 

6302, 6302 99 és 
6302 99 90
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93. c) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6302 99 00 6302 99 90 

ii. a 3. oszlopban: 6302 és 
6302 99 00 

6302, 6302 99 és 
6302 99 90 

1054/97/EK (HL L 154., 1997.6.12., 14. o.): 

94. a) a mellékletben található táblázat 5. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, …, 
6104 62, 
6104 62 00 … 

… a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, …, 
6104 62 00 … 

95. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések13. 
pontja, …, 
6104 62, 
6104 62 00 … 

… a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, …, 
6104 62 00 … 

96. c) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 6302 99 00 6302 99 90 

ii. a 3. oszlopban: 6302 és 
6302 99 00 

6302, 6302 99 és 
6302 99 90 

1509/97/EK (HL L 204., 1997.7.31., 8. o.): 

97. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 4411 19 90 4411 92 90 

b) a 3. oszlopban: 4411 19 és 
4411 19 90 

4411 92 és 
4411 92 90 

2184/97/EK (HL L 299., 1997.11.4., 6. o.): 

98. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 7321 13 00 7321 19 00 

ii. a 3. oszlopban: 7321 13 00 7321 19 00 

99. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 19 10 8517 69 10 

ii. a 3. oszlopban: 8517 19 és 
8517 19 10 

8517 69 és 
8517 69 10 

100. c) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 50 90 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8517, 8517 50 és 
8517 50 90 

8517 és 8517 62 00 

101. d) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8528 30 05 8528 69 10 

ii. a 3. oszlopban: 8528 30 és 
8528 30 05 

8528 69 és 
8528 69 10
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102. e) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 41 00 9503 00 41 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 41 00 

9503 00 és 
9503 00 41 

103. f) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 49 30 9503 00 49 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 49 és 
9503 49 30 

9503 00 és 
9503 00 49 

104. g) a mellékletben található táblázat 8. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 70 00 9503 00 70 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 70 00 … 
9503 70 alszám 

9503 00 és 
9503 00 70 … 
9503 00 vámtarifa­
szám 

105. h) a mellékletben található táblázat 9. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95 

496/98/EK (HL L 62., 1998.3.3., 19. o.): 

106. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 2903 30 33 2903 39 11 

b) a 3. oszlopban: 2903 30 és 
2903 30 33 

2903 39 és 
2903 39 11 

497/98/EK (HL L 62., 1998.3.3., 21. o.): 

107. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 3808 10 90 3808 91 90 

b) a 3. oszlopban: 3808 10 és 
3808 10 90 

3808 91 és 
3808 91 90 

955/98/EK (HL L 133., 1998.5.7., 12. o.): 

108. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8518 30 80 8518 30 95 

b) a 3. oszlopban: 8518 30 80 8518 30 95 

981/98/EK (HL L 137., 1998.5.9., 9. o.): 

109. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

ii. a 3. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

110. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95

HU 2009.12.3. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 317/13



(1) (2) (3) (4) 

1264/98/EK (HL L 175., 1998.6.19., 4. o.): 

111. a) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

112. b) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

1718/98/EK (HL L 215., 1998.8.1., 56. o.): 

113. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8527 39 20 8527 99 00 

b) a 3. oszlopban: 8527, 8527 39 és 
8527 39 20 

8527 és 8527 99 00 

2518/98/EK (HL L 315., 1998.11.25., 3. o.): 

114. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4205 00 00 4205 00 90 

ii. a 3. oszlopban: 4205 00 00 kód 4205 00 és 
4205 00 90 kódok 

115. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95 

c) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

116. i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95 

169/1999/EK (HL L 19., 1999.1.26., 6. o.): 

117. a mellékletben található táblázat 8. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

516/1999/EK (HL L 61., 1999.3.10., 16. o.): 

118. a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 6109 90 30 6109 90 20 

b) a 3. oszlopban: 6109 90 30 6109 90 20
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701/1999/EK (HL L 89., 1999.4.1., 23. o.): 

119. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 90 82 8517 70 90 

ii. a 3. oszlopban: 8517 90 és 
8517 90 82 

8517 70 és 
8517 70 90 

120. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 90 82 8517 70 90 

ii. a 3. oszlopban: 8517 90 és 
8517 90 82 

8517 70 és 
8517 70 90 

121. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 90 82 8517 70 90 

ii. a 3. oszlopban: 8517 90 és 
8517 90 82 

8517 70 és 
8517 70 90 

122. d) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8528 12 94 8528 71 19 

ii. a 3. oszlopban: 8528 12 és 
8528 12 94 

8528 71 és 
8528 71 19 

123. e) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8528 12 94 8528 71 19 

ii. a 3. oszlopban: 8528 12 és 
8528 12 94 

8528 71 és 
8528 71 19 

964/1999/EK (HL L 119., 1999.5.7., 28. o.): 

124. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 50 10 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: A besorolást a 
Kombinált 
Nómenklatúra értel­
mezésére vonat­
kozó 1. és 6. álta­
lános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517, a 
8517 50 és a 
8517 50 10 KN- 
kódok szövege 
határozza meg (lásd 
még a HR Magya­
rázat a 8517 
vámtarifaszámhoz 
tartozó magyaráza­
tának III. részét). 

A besorolást a 
Kombinált Nómenk­
latúra értelmezésére 
vonatkozó 1. és 6. 
általános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517 és a 
8517 62 00 KN- 
kódok szövege hatá­
rozza meg (lásd még 
a HR Magyarázat 
8517 vámtarifa­
számhoz tartozó 
magyarázatának II. 
részét).
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125. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8517 50 10 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: A besorolást a 
Kombinált 
Nómenklatúra értel­
mezésére vonat­
kozó 1. és 6. álta­
lános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517, a 
8517 50 és a 
8517 50 10 KN- 
kódok szövege 
határozza meg (lásd 
még a HR Magya­
rázat 8517 vámta­
rifaszámhoz tartozó 
magyarázatának III. 
részét). 

A besorolást a 
Kombinált Nómenk­
latúra értelmezésére 
vonatkozó 1. és 6. 
általános szabály 
rendelkezései, vala­
mint a 8517 és a 
8517 62 00 KN- 
kódok szövege hatá­
rozza meg (lásd még 
a HR Magyarázat 
8517 vámtarifa­
számhoz tartozó 
magyarázatának II. 
részét). 

1218/1999/EK (HL L 148., 1999.6.15., 9. o.): 

126. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

b) a 3. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

1488/1999/EK (HL L 172., 1999.7.8., 25. o.): 

127. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8519 93 89 8519 81 25 

ii. a 3. oszlopban: 8519 93 és 
8519 93 89. 
Alakja és méretei 
miatt a készülék 
nem tekinthető 
zsebméretű kazetta­
lejátszónak (a 85. 
Árucsoporthoz 
tartozó Alszámos 
megjegyzés 1. 
pontja). 

8519 81 és 
8519 81 25. 
Alakja és méretei 
miatt a készülék nem 
tekinthető zsebmé­
retű kazettaleját­
szónak (a 85. 
Árucsoporthoz 
tartozó Kiegészítő 
megjegyzések2. 
pontja). 

128. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99 

184/2000/EK (HL L 22., 2000.1.27., 48. o.): 

129. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

b) a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95
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442/2000/EK (HL L 54., 2000.2.26., 33. o.): 

130. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4016 99 82 4016 99 91 

ii. a 3. oszlopban: 4016 99 82 4016 99 91 

131. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: … a 39. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 2. v) 
pontja … 9503, 
9503 90 és 
9503 90 32 

… a 39. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 2. y) 
pontja … 9503 00 
és 9503 00 95 

132. c) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99 

710/2000/EK (HL L 84., 2000.4.5., 8. o.): 

133. a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 2005 90 80 2005 99 90 

b) a 3. oszlopban: 2005 90 és 
2005 90 80 

2005 99 és 
2005 99 90 

738/2000/EK (HL L 87., 2000.4.8., 10. o.): 

134. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3917 31 90 3917 31 00 

ii. a 3. oszlopban: 3917, 3917 31 és 
3917 31 90 

3917 és 3917 31 00 

135. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

136. c) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8428 90 98 8428 90 95 

ii. a 3. oszlopban: 8428 90 98 8428 90 95 

137. d) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8428 90 98 8428 90 95 

ii. a 3. oszlopban: 8428 90 98 8428 90 95 

961/2000/EK (HL L 109., 2000.5.6., 16. o.): 

138. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1. g) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1. f) 
pontja … 

139. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1. g) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1. f) 
pontja …
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140. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1. g) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1. f) 
pontja … 

141. d) a mellékletben található táblázat 4. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1. g) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1. f) 
pontja … 

142. e) a mellékletben található táblázat 5. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Alszámos 
megjegyzések 1. g) 
pontja … 

… Alszámos 
megjegyzések 1. f) 
pontja … 

1508/2000/EK (HL L 174., 2000.7.13., 3. o.): 

143. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 70 00 9503 00 70 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 70 00 

9503 00 és 
9503 00 70 

144. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában a 3. 
oszlopban: 

… Megjegyzések 5. 
B) és 5. E) pontjai 
… 

… Megjegyzések 5. 
C) és 5. E) pontjai … 

2855/2000/EK (HL L 332., 2000.12.28., 41. o.): 

145. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 2. 
oszlopban: 

3926 90 99 
6115 92 00 
6109 90 30 

3926 90 97 
6115 95 00 
6109 90 20 

146. b) a mellékletben található táblázat 5a. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

147. c) a mellékletben található táblázat 5b. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

148. d) a mellékletben található táblázat 5c. pontjában a 3. 
oszlopban: 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

305/2001/EK (HL L 44., 2001.2.15., 22. o.): 

149. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8527 90 98 8517 69 90 

ii. a 3. oszlopban: 8527, 8527 90 és 
8527 90 98 

8517, 8517 69 és 
8517 69 90 

150. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8521 10 30 
8529 90 72 

8521 10 20 
8529 90 65 

ii. a 3. oszlopban: 8521 10 30 
8529 90 72 

8521 10 20 
8529 90 65 

347/2001/EK (HL L 52., 2001.2.22., 8. o.): 

151. a) a mellékletben található táblázat 1b. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 32 9503 00 95 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 32 

9503 00 és 
9503 00 95 

152. b) a mellékletben található táblázat 1c. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99
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646/2001/EK (HL L 91., 2001.3.31., 42. o.): 

153. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8525 20 99 8517 62 00 

b) a 3. oszlopban: 8525, 8525 20 és 
8525 20 99 

8517 és 8517 62 00 

1004/2001/EK (HL L 140., 2001.5.24., 8. o.): 

154. a mellékletben található táblázat első pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8525 30 90 8525 80 19 

b) a 3. oszlopban: 8525 30 és 
8525 30 90 

8525 80 és 
8525 80 19 

1201/2001/EK (HL L 163., 2001.6.20., 8. o.): 

155. a) a mellékletben található táblázat első pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3808 20 80 3808 92 90 

ii. a 3. oszlopban: 3808 20 és 
3808 20 80 

3808 92 és 
3808 92 90 

156. b) a mellékletben található táblázat második pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

ii. a 3. oszlopban: 3926 90 91 3926 90 92 

1400/2001/EK (HL L 189., 2001.7.11., 5. o.): 

157. a mellékletben található táblázat első pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8479 89 98 8479 89 97 

b) a 3. oszlopban: 8479 89 98 8479 89 97 

1694/2001/EK (HL L 229., 2001.8.25., 3. o.): 

158. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3824 90 99 3824 90 97 

2147/2001/EK (HL L 288., 2001.11.1., 23. o.): 

159. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 3808 10 10 3808 91 10 

b) a 3. oszlopban: 3808 10 és 
3808 10 10 

3808 91 és 
3808 91 10 

2180/2001/EK (HL L 293., 2001.11.10., 5. o.): 

160. a) a mellékletben található táblázat első pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99 

161. b) a mellékletben található táblázat második pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 90 37 9503 00 99 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 90 és 
9503 90 37 

9503 00 és 
9503 00 99
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471/2002/EK (HL L 75., 2002.3.16., 13. o.): 

162. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

687/2002/EK (HL L 106., 2002.4.23., 3. o.): 

163. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

ii. a 3. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

164. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8526 91 90 8526 91 20 

ii. a 3. oszlopban: 8526 91 90 8526 91 20 

165. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9501 00 90 9503 00 10 

ii. a 3. oszlopban: 9501 és 
9501 00 90 

9503 00 és 
9503 00 10 

166. d) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 20 10 9503 00 30 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 20 és 
9503 20 10 

9503 00 és 
9503 00 30 

2014/2002/EK (HL L 311., 2002.11.14., 11. o.): 

167. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3926 90 99 3926 90 97 

2049/2002/EK (HL L 316., 2002.11.20., 15. o.): 

168. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: …, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

55/2003/EK (HL L 8., 2003.1.14., 3. o.): 

169. a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3504 00 00 3504 00 90 

b) a 3. oszlopban: 3504 és 
3504 00 00 

3504 00 és 
3504 00 90 

627/2003/EK (HL L 90., 2003.4.8., 34. o.): 

170. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 2005 90 80 2005 99 90 

b) a 3. oszlopban: 2005 90 és 
2005 90 80 

2005 99 és 
2005 99 90
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1386/2003/EK (HL L 196., 2003.8.2., 19. o.): 

171. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8543 89 95 8543 70 90 

ii. a 3. oszlopban: 8543 89 és 
8543 89 95 

8543 70 és 
8543 70 90 

172. b) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 70 00 9503 00 70 

ii. a 3. oszlopban: 9503 és 
9503 70 00 

9503 00 és 
9503 00 70 

231/2004/EK (HL L 39., 2004.2.11., 15. o.): 

173. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: … Kiegészítő 
megjegyzések 1. d) 
és 1. e) pontjai … 

… Kiegészítő 
megjegyzések2. d) és 
2. e) pontjai … 

… Kiegészítő 
megjegyzések 1. d) 
pontja … 

… Kiegészítő 
megjegyzések 2. d) 
pontja … 

… Kiegészítő 
megjegyzések 1. e) 
pontja … 

… Kiegészítő 
megjegyzések 2. e) 
pontja … 

614/2004/EK (HL L 98., 2004.4.2., 4. o.): 

174. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8471 80 00 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8471 és 
8471 80 00 

8517 és 8517 62 00 

175. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 20 99 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8525, 8525 20 és 
8525 20 99 

8517 és 8517 62 00 

176. c) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 20 99 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8525, 8525 20 és 
8525 20 99 

8517 és 8517 62 00 

177. d) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 20 99 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8525, 8525 20 és 
8525 20 99 

8517 és 8517 62 00 

178. e) a mellékletben található táblázat 6. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 20 99 8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: 8525, 8525 20 és 
8525 20 99 

8517 és 8517 62 00 

179. f) a mellékletben található táblázat 7. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8471 80 00 
8525 20 99 

8517 62 00 

ii. a 3. oszlopban: … a vonatkozó 
kódok 

… a 8517 és a 
8517 62 00 KN- 
kódok
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728/2004/EK (HL L 113., 2004.4.20., 3. o.): 

180. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: …, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 13. 
pontja, … 

…, a XI. Áruosz­
tályhoz tartozó 
Megjegyzések 14. 
pontja, … 

1849/2004/EK (HL L 323., 2004.10.26., 3. o.): 

181. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8528 30 05 8528 69 10 

b) a 3. oszlopban: 8528 30 és 
8528 30 05 

8528 69 és 
8528 69 10 

1989/2004/EK (HL L 344., 2004.11.20., 5. o.): 

182. a mellékletben található táblázat 1. pontjában a 3. 
oszlopban: 

1602 20 11 1602 20 10 

2147/2004/EK (HL L 370., 2004.12.17., 19. o.): 

183. a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8529 90 81 8529 90 92 

b) a 3. oszlopban: 8529 90 81 8529 90 92 

129/2005/EK (HL L 25., 2005.1.28., 37. o.): 

184. a) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9031 80 39 9031 80 38 

ii. a 3. oszlopban: 9031 80 39 9031 80 38 

185. b) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9031 80 39 9031 80 38 

ii. a 3. oszlopban: 9031 80 39 9031 80 38 

223/2005/EK (HL L 39., 2005.2.11., 18. o.): 

186. a mellékletben található táblázatban a 3. oszlopban: … Kiegészítő 
megjegyzések 3. 
pontja … 

… Kiegészítő 
megjegyzések 2. 
pontja … 

634/2005/EK (HL L 106., 2005.4.27., 7. o.): 

187. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8518 40 99 8518 40 89 

ii. a 3. oszlopban: 8518 40 99 8518 40 89 

188. b) A mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8527 39 80 8527 99 00 

ii. a 3. oszlopban: 8527, 8527 39 és 
8527 39 80 

8527 és 8527 99 00 

189. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8527 39 80 8527 99 00 

ii. a 3. oszlopban: 8527, 8527 39 és 
8527 39 80 

8527 és 8527 99 00
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(1) (2) (3) (4) 

190. d) a mellékletben található táblázat 5. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9032 89 90 9032 89 00 

ii. a 3. oszlopban: … 9032, 9032 89 
és 9032 89 90. 
Megjegyzések 5. B) 
pontja … 

… 9032 és 
9032 89 00. 
Megjegyzések 5. C) 
pontja … 

1199/2005/EK (HL L 195., 2005.7.27., 3. o.): 

191. a) a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4411 19 90 4411 92 90 

ii. a 3. oszlopban: 4411 19 és 
4411 19 90 

4411 92 és 
4411 92 90 

192. b) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4412 29 80 4412 99 70 

ii. a 3. oszlopban: 4412 29 és 
4412 29 80 

4412 99 és 
4412 99 70 

193. c) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 4418 30 91 4418 72 00 

ii. a 3. oszlopban: 4418, 4418 30 és 
4418 30 91 

4418 és 4418 72 00 

1655/2005/EK (HL L 266., 2005.10.11., 50. o.): 

194. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8418 10 91 8418 10 20 

ii. a 3. oszlopban: 8418 10 91 8418 10 20 

195. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8525 30 90 8525 80 19 

ii. a 3. oszlopban: 8525 30 és 
8525 30 90 
9503 

8525 80 és 
8525 80 19 
9503 00 

196. c) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 60 90 9503 00 69 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 60 és 
9503 60 90 

9503 00 és 
9503 00 69 

1967/2005/EK (HL L 316., 2005.12.2., 7. o.): 

197. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 3917 31 90 3917 31 00 

b) a 3. oszlopban: 3917, 3917 31 és 
3917 31 90 

3917 és 3917 31 00 

400/2006/EK (HL L 70., 2006.3.9., 9. o.): 

198. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8520 90 00 8519 81 95 

b) a 3. oszlopban: 8520 és 
8520 90 00 

8519, 8519 81 és 
8519 81 95
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(1) (2) (3) (4) 

888/2006/EK (HL L 165., 2006.6.17., 6. o.): 

199. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 8543 89 97 8543 70 90 

b) a 3. oszlopban: 8543 89 és 
8543 89 97. 
… (lásd a 84. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegy­
zések 5(A)(a)(2) 
pontját), … (lásd a 
84. Árucsoporthoz 
tartozó Megjegy­
zések 5.(B)(b) 
pontját) 

8543 70 és 
8543 70 90. 
… (lásd a 84. 
Árucsoporthoz 
tartozó Megjegyzések 
5. A) 2) pontját), … 
(lásd a 84. Árucso­
porthoz tartozó 
Megjegyzések 5. C) 
2) pontját), … 

957/2006/EK (HL L 175., 2006.6.29., 45. o.): 

200. a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8529 90 81 8529 90 92 

b) a 3. oszlopban: 8529 90 81 8529 90 92 

1056/2006/EK (HL L 192., 2006.7.13., 6. o.): 

201. a) a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8523 90 90 8523 51 10 

ii. a 3. oszlopban: 8523 90 és 
8523 90 90 

8523 51 és 
8523 51 10 

202. b) a mellékletben található táblázat 3. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 8523 90 90 8523 51 10 

ii. a 3. oszlopban: 8523 90 és 
8523 90 90 

8523 51 és 
8523 51 10 

203. c) a mellékletben található táblázat 4. pontjában: 

i. a 2. oszlopban: 9503 60 90 9503 00 69 

ii. a 3. oszlopban: 9503, 9503 60 és 
9503 60 90 

9503 00 és 
9503 00 69 

1125/2006/EK (HL L 200., 2006.7.22., 3. o.): 

204. a mellékletben található táblázat 2. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 0511 99 90 0511 99 85 

b) a 3. oszlopban: 0511 99 90 0511 99 85 

1578/2006/EK (HL L 291., 2006.10.21., 3. o.): 

205. a mellékletben található táblázat 1. pontjában: 

a) a 2. oszlopban: 8529 90 40 8517 70 90 

b) a 3. oszlopban: 8529, 8529 90 és 
8529 90 40 
… 8529 90 40 
… 8525 … 

8517, 8517 70 és 
8517 70 90 
… 8517 70 90 
… 8517 … 

1439/2007/EK (HL L 322., 2007.12.7., 8. o.): 

206. a mellékletben található táblázatban: 

a) a 2. oszlopban: 3824 90 98 3824 90 97 

b) a 3. oszlopban: 3824 90 98 3824 90 97
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II. MELLÉKLET 

(lásd a 2. cikket) 

A következő táblázatban a 2. oszlopban felsorolt rendeletekben foglalt pontokat el kell hagyni. 

Sor­
szám Pont 

(1) (2) 

1. az 1220/84/EGK bizottsági rendelet (HL L 117., 1984.5.3., 20. o.) 1. cikkének 4. pontja 

2. a 210/85/EGK bizottsági rendelet (HL L 24., 1985.1.29., 11. o.) 1. cikkének a) pontja 

3. a 210/85/EGK bizottsági rendelet (HL L 24., 1985.1.29., 11. o.) 1. cikkének b) pontja 

4. a 2858/86/EGK bizottsági rendelet (HL L 265., 1986.9.17., 5. o.) 1. cikkének 2. pontja 

5. a 2858/86/EGK bizottsági rendelet (HL L 265., 1986.9.17., 5. o.) 1. cikkének 3. pontja 

6. a 2858/86/EGK bizottsági rendelet (HL L 265., 1986.9.17., 5. o.) 1. cikkének 4. pontja 

7. a 2275/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 200., 1988.7.26., 10. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

8. a 2275/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 200., 1988.7.26., 10. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

9. a 2275/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 200., 1988.7.26., 10. o.) mellékletében található táblázat 10. pontja 

10. a 2275/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 200., 1988.7.26., 10. o.) mellékletében található táblázat 11. pontja 

11. a 3564/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 311., 1988.11.17., 23. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

12. a 3974/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 351., 1988.12.21., 21. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

13. a 3974/88/EGK bizottsági rendelet (HL L 351., 1988.12.21., 21. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

14. a 48/90/EGK bizottsági rendelet (HL L 8., 1990.1.11., 16. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

15. az 1964/90/EGK bizottsági rendelet (HL L 178., 1990.7.11., 5. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

16. az 1964/90/EGK bizottsági rendelet (HL L 178., 1990.7.11., 5. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja 

17. az 1288/91/EGK bizottsági rendelet (HL L 122., 1991.5.17., 11. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

18. az 1288/91/EGK bizottsági rendelet (HL L 122., 1991.5.17., 11. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

19. a 396/92/EGK bizottsági rendelet (HL L 44., 1992.2.20., 9. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

20. a 396/92/EGK bizottsági rendelet (HL L 44., 1992.2.20., 9. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

21. az 1533/92/EGK bizottsági rendelet (HL L 162., 1992.6.16., 5. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

22. a 2087/92/EGK bizottsági rendelet (HL L 208., 1992.7.24., 24. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja 

23. a 754/94/EK bizottsági rendelet (HL L 89., 1994.4.6., 2. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

24. a 754/94/EK bizottsági rendelet (HL L 89., 1994.4.6., 2. o.) mellékletében található táblázat 7. pontja
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(1) (2) 

25. a 883/94/EK bizottsági rendelet (HL L 103., 1994.4.22., 7. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

26. a 884/94/EK bizottsági rendelet (HL L 103., 1994.4.22., 10. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

27. az 1638/94/EK bizottsági rendelet (HL L 172., 1994.7.7., 5. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja 

28. az 1638/94/EK bizottsági rendelet (HL L 172., 1994.7.7., 5. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

29. az 1638/94/EK bizottsági rendelet (HL L 172., 1994.7.7., 5. o.) mellékletében található táblázat 7. pontja 

30. az 1638/94/EK bizottsági rendelet (HL L 172., 1994.7.7., 5. o.) mellékletében található táblázat 8. pontja 

31. a 2696/95/EK bizottsági rendelet (HL L 280., 1995.11.23., 17. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

32. a 2802/95/EK bizottsági rendelet (HL L 291., 1995.12.6., 5. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

33. a 215/96/EK bizottsági rendelet (HL L 28., 1996.2.6., 9. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

34. a 215/96/EK bizottsági rendelet (HL L 28., 1996.2.6., 9. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

35. a 691/96/EK bizottsági rendelet (HL L 97., 1996.4.18., 13. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

36. a 902/96/EK bizottsági rendelet (HL L 122., 1996.5.22., 1. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

37. a 2184/97/EK bizottsági rendelet (HL L 299., 1997.11.4., 6. o.) mellékletében található táblázat 3. pontja 

38. a 2518/98/EK bizottsági rendelet (HL L 315., 1998.11.25., 3. o.) mellékletében található táblázat 5. pontja 

39. a 799/1999/EK bizottsági rendelet (HL L 102., 1999.4.17., 8. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

40. az 1703/2000/EK bizottsági rendelet (HL L 195., 2000.8.1., 22. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

41. az 1004/2001/EK bizottsági rendelet (HL L 140., 2001.5.24., 8. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

42. a 384/2004/EK bizottsági rendelet (HL L 64., 2004.3.2., 21. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

43. a 384/2004/EK bizottsági rendelet (HL L 64., 2004.3.2., 21. o.) mellékletében található táblázat 2. pontja 

44. a 614/2004/EK bizottsági rendelet (HL L 98., 2004.4.2., 4. o.) mellékletében található táblázat 1. pontja 

45. a 2147/2004/EK bizottsági rendelet (HL L 370., 2004.12.17., 19. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja 

46. a 634/2005/EK bizottsági rendelet (HL L 106., 2005.4.27., 7. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja 

47. a 400/2006/EK bizottsági rendelet (HL L 70., 2006.3.9., 9. o.) mellékletében található táblázat 4. pontja
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III. MELLÉKLET 

(lásd a 3. cikket) 

Sorszám Bizottsági rendelet 

(1) (2) 

1. 847/71/EGK (HL L 92., 1971.4.24., 26. o.) 

2. 1592/71/EGK (HL L 166., 1971.7.24., 39. o.) 

3. 484/79/EGK (HL L 64., 1979.3.14., 47. o.) 

4. 936/79/EGK (HL L 117., 1979.5.12., 19. o.) 

5. 551/81/EGK (HL L 56., 1981.3.3., 20. o.) 

6. 3131/81/EGK (HL L 312., 1981.10.31., 55. o.) 

7. 3556/81/EGK (HL L 356., 1981.12.11., 25. o.) 

8. 3557/81/EGK (HL L 356., 1981.12.11., 26. o.) 

9. 199/82/EGK (HL L 21., 1982.1.29., 19. o.) 

10. 200/82/EGK (HL L 21., 1982.1.29., 20. o.) 

11. 1087/83/EGK (HL L 118., 1983.5.5., 15. o.) 

12. 2882/83/EGK (HL L 283., 1983.10.15., 13. o.) 

13. 288/84/EGK (HL L 33., 1984.2.4., 1. o.) 

14. 1218/84/EGK (HL L 117., 1984.5.3., 16. o.) 

15. 1936/84/EGK (HL L 180., 1984.7.7., 12. o.) 

16. 3516/84/EGK (HL L 328., 1984.12.15., 8. o.) 

17. 3517/84/EGK (HL L 328., 1984.12.15., 9. o.) 

18. 211/85/EGK (HL L 24., 1985.1.29., 13. o.) 

19. 2585/86/EGK (HL L 232., 1986.8.19., 5. o.) 

20. 2257/87/EGK (HL L 208., 1987.7.30., 8. o.) 

21. 1585/89/EGK (HL L 156., 1989.6.8., 18. o.) 

22. 3470/89/EGK (HL L 337., 1989.11.21., 6. o.) 

23. 1340/92/EGK (HL L 145., 1992.5.27., 13. o.) 

24. 3057/94/EK (HL L 323., 1994.12.16., 12. o.) 

25. 955/96/EK (HL L 130., 1996.5.31., 1. o.) 

26. 517/1999/EK (HL L 61., 1999.3.10., 23. o.) 

27. 754/2004/EK (HL L 118., 2004.4.23., 32. o.) 

28. 2171/2005/EK (HL L 346., 2005.12.29., 7. o.) 

29. 1345/2007/EK (HL L 300., 2007.11.17., 27. o.)
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A BIZOTTSÁG 1180/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 30.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről (Marrone di Combai [OFJ]) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban a Bizottság közzétette az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában ( 2 ) Olaszország kérelmét 
a „Marrone di Combai” elnevezés bejegyzésére. 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Bizottság részéről 
Mariann FISCHER BOEL 

a Bizottság tagja
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( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
( 2 ) HL C 107., 2009.5.9., 23. o.



MELLÉKLET 

A Szerződés I. mellékletében felsorolt, emberi fogyasztásra szánt mezőgazdasági termékek: 

1.6. osztály. Gyümölcs, zöldségfélék és gabonafélék, frissen vagy feldolgozva 

OLASZORSZÁG 

Marrone di Combai (OFJ)
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A BIZOTTSÁG 1181/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 30.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről (Bremer Klaben [OFJ]) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban és a hivatkozott rendelet 
17. cikke (2) bekezdésének alkalmazásában a Bizottság 
közzétette az Európai Unió Hivatalos Lapjában ( 2 ) Német­
ország kérelmét a „Bremer Klaben” elnevezés bejegyzé­
sére. 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Bizottság részéről 
Mariann FISCHER BOEL 

a Bizottság tagja

HU L 317/30 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.12.3. 

( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
( 2 ) HL C 110., 2009.5.14., 7. o.



MELLÉKLET 

Az 510/2006/EK rendelet I. mellékletében meghatározott élelmiszerek: 

2.4. osztály. Kenyér, péksütemények, cukrászsütemények és egyéb pékáru 

NÉMETORSZÁG 

Bremer Klaben (OFJ)
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A BIZOTTSÁG 1182/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 30.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről (Cornish Sardines [OFJ]) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban a Bizottság közzétette az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában ( 2 ) az Egyesült Királyság 
kérelmét a „Cornish Sardines” elnevezés bejegyzésére. 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Bizottság részéről 
Mariann FISCHER BOEL 

a Bizottság tagja

HU L 317/32 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.12.3. 
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MELLÉKLET 

A Szerződés I. mellékletében felsorolt, emberi fogyasztásra szánt mezőgazdasági termékek: 

1.7. osztály. Friss hal, puhatestűek és rákfélék, valamint ezekből készült termékek 

EGYESÜLT KIRÁLYSÁG 

Cornish Sardines (OFJ)
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A BIZOTTSÁG 1183/2009/EK RENDELETE 

(2009. november 30.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről (Formaggio di Fossa di Sogliano [OEM]) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban a Bizottság közzétette az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában ( 2 ) Olaszország kérelmét 
a „Formaggio di Fossa di Sogliano” elnevezés bejegyzé­
sére. 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Bizottság részéről 
Mariann FISCHER BOEL 

a Bizottság tagja

HU L 317/34 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2009.12.3. 

( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
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MELLÉKLET 

A Szerződés I. mellékletében felsorolt, emberi fogyasztásra szánt mezőgazdasági termékek: 

1.3. osztály. Sajtok 

OLASZORSZÁG 

Formaggio di Fossa di Sogliano (OEM)
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II 

(Az EK-Szerződés/Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok, amelyek közzététele nem kötelező) 

HATÁROZATOK 

BIZOTTSÁG 

A BIZOTTSÁG HATÁROZATA 

(2009. november 26.) 

a tagállamok által 2010-re és az azt követő évekre benyújtott, egyes állatbetegségek és zoonózisok 
felszámolására, az ellenük való védekezésre és figyelemmel kísérésükre irányuló éves és többéves 

programok, valamint az azokhoz nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás jóváhagyásáról 

(az értesítés a C(2009) 9131. számú dokumentummal történt) 

(2009/883/EK) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel az állat-egészségügyi kiadásokról szóló, 2009. május 
25-i 2009/470/EK tanácsi határozatra ( 1 ) és különösen annak 
27. cikke (5) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 2009/470/EK határozat megállapítja az egyes állatbe­
tegségek és zoonózisok felszámolására, az ellenük való 
védekezésre és figyelemmel kísérésükre irányuló progra­
mokhoz történő közösségi pénzügyi hozzájárulásra 
irányadó eljárásokat. 

(2) Emellett a 2009/470/EK határozat 27. cikkének (1) 
bekezdése előírja, hogy közösségi pénzügyi intézkedést 
kell bevezetni az említett határozat mellékletében felso­
rolt állatbetegségek és zoonózisok felszámolását, az 
ellenük való védekezést és figyelemmel kísérésüket célzó 
nemzeti programok finanszírozásával összefüggésben a 
tagállamoknál felmerülő kiadások visszatérítésére. 

(3) Az állat-egészségügyi kiadásokról szóló 90/424/EGK 
határozat módosításáról szóló, 2006. december 19-i 
2006/965/EK tanácsi határozat ( 2 ) a 90/424/EGK hatá­
rozat 24. cikkét új rendelkezéssel váltotta fel. A 
2006/965/EK határozat értelmében a szarvasmarhák 
enzootikus leukózisára és az Aujeszky-féle betegségre 
vonatkozó programok finanszírozását ideiglenes intézke­
dések által 2010. december 31-ig folytatni lehet. 

(4) Az egyes állatbetegségek és zoonózisok felszámolására, 
az ellenük való védekezésre és figyelemmel kísérésükre 
irányuló nemzeti programokra vonatkozó közösségi 
szempontok megállapításáról szóló, 2008. április 25-i 
2008/341/EK bizottsági határozat ( 3 ) előírja, hogy ahhoz, 
hogy a 2009/470/EK határozat 27. cikkének (1) bekez­
désében előírt intézkedések alapján a tagállamok által 
benyújtott programokat jóvá lehessen hagyni, meg kell 
felelniük a 2008/341/EK határozat mellékletében megál­
lapított szempontoknak. 

(5) Az egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak megelőzé­
sére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra 
vonatkozó szabályok megállapításáról szóló, 2001. 
május 22-i 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet ( 4 ) a tagállamok által benyújtandó éves progra­
mokat ír elő a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékben 
előforduló fertőző szivacsos agyvelőbántalmak (TSE) 
figyelemmel kísérésére.
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(6) A madárinfluenza elleni védekezésre irányuló közösségi 
intézkedésekről szóló, 2005. december 20-i 2005/94/EK 
tanácsi irányelv ( 1 ) előírja azt is, hogy a tagállamoknak 
megfigyelési programokat kell végrehajtaniuk a baromfik 
és a vadon élő madarak körében annak érdekében, hogy 
többek között rendszeresen aktualizált kockázatértékelés 
alapján hozzájáruljanak a vadon élő madarak jelentette, a 
madarak bármely madárinfluenza eredetű vírusával 
kapcsolatos veszélyekre vonatkozó ismeretekhez. Ezeket 
az éves figyelemmel kísérési programokat, valamint 
finanszírozásukat szintén jóvá kell hagyni. 

(7) Bizonyos tagállamok olyan, az állatbetegségek felszámo­
lását, az ellenük való védekezést és figyelemmel kíséré­
süket célzó éves programokat, a zoonózisok megelőzé­
sére irányuló ellenőrzési programokat és egyes fertőző 
szivacsos agyvelőbántalmak (TSE) felszámolását és figye­
lemmel kísérését célzó éves programokat nyújtottak be a 
Bizottsághoz, amelyekhez közösségi pénzügyi hozzájáru­
lást kérelmeznek. 

(8) 2008-ban és 2009-ben a tagállamok által benyújtott, az 
állatbetegségek felszámolására, az ellenük való védeke­
zésre és figyelemmel kísérésükre irányuló, bizonyos 
többéves programokat a 2007/782/EK ( 2 ) és a 
2008/897/EK határozat ( 3 ) jóváhagyott. A többéves prog­
ramok esetében a kiadásra vonatkozó kötelezettségválla­
lást az Európai Közösségek általános költségvetésére 
alkalmazandó költségvetési rendeletről szóló, 2002. 
június 25-i 1605/2002/EK, Euratom tanácsi rendelet ( 4 ) 
76. cikkének (3) bekezdésével összhangban fogadták el. 
A programok első költségvetési kötelezettségvállalására 
jóváhagyásuk után került sor. A további éves kötelezett­
ségvállalásokat a Bizottság a 2009/470/EK határozat 
27. cikkének (5) bekezdése értelmében a hozzájárulás 
odaítéléséről hozott határozat alapján a program előző 
évben való végrehajtásától függően teszi meg. 

(9) A 103/2009/EK bizottsági rendelettel ( 5 ) módosított 
999/2001/EK rendelet szigorúbb követelményeket ír elő 
a klasszikus surlókórral fertőzött tejtermelő állományok 
számára. 

(10) 2009-ben Ciprus a 999/2001/EK rendeletnek a fent emlí­
tett legutóbbi módosításához igazodva új többéves prog­
ramot nyújtott be a surlókór figyelemmel kísérésére és 
felszámolására. A 2009/560/EK bizottsági határozat ( 6 ) 
jóváhagyta a surlókórra vonatkozó többéves programot, 
melynek esetében a külön a programon belüli feladatok 
végrehajtására alkalmazott személyzet költségeit, valamint 
a tetemek megsemmisítésének költségeit felvették a 
program közösségi pénzügyi hozzájárulásra jogosult költ­
ségei közé. A Ciprus által benyújtott, a surlókórra vonat­
kozó többéves program második és utolsó évét ennél­
fogva jóvá kell hagyni, és az első évvel megegyező szintű 

közösségi finanszírozást kell számára nyújtani, illetve 
ugyanolyan mértékben kell intézkedéseit támogatni, 
mint az első év során. 

(11) A Bizottság állat-egészségügyi és pénzügyi szempontból 
egyaránt értékelte a tagállamok által benyújtott éves prog­
ramokat, valamint a 2008-ban és 2009-ben jóváhagyott 
többéves programok következő (második vagy harmadik) 
évét is. Megállapítást nyert, hogy a programok megfe­
lelnek a vonatkozó közösségi állat-egészségügyi jogszabá­
lyoknak, különösen a 2008/341/EK határozatban megál­
lapított szempontoknak. 

(12) Tekintettel az éves és többéves programoknak az állat- és 
közegészségügy terén megállapított közösségi célkitű­
zések megvalósításában játszott szerepének fontosságára, 
valamint a TSE-programok és a madárinfluenzára vonat­
kozó programok esetében valamennyi tagállamban való 
kötelező alkalmazásukra, az egyes programok esetében 
indokolt megállapítani az érintett tagállamoknál az e 
határozatban előírt intézkedések folytán felmerülő költ­
ségek visszatérítéséhez folyósított közösségi pénzügyi 
hozzájárulás megfelelő mértékét és maximális összegét. 

(13) A közösségi támogatások hatékonyabb kezelése és 
felhasználása, valamint a jobb átláthatóság érdekében 
minden egyes programra vonatkozóan rögzíteni kell 
azon átlagos összegeket is, amelyek adott esetben a 
tagállam számára olyan tételek egyes költségei miatt térí­
tendők vissza, mint például a tagállamban elvégzett vizs­
gálatok, valamint a levágott vagy leselejtezett állatok 
tulajdonosainak az elszenvedett veszteségükért nyújtott 
kártérítések. 

(14) A közös agrárpolitika finanszírozásáról szóló, 2005. 
június 21-i 1290/2005/EK tanácsi rendelet ( 7 ) szerint az 
állatbetegségek felszámolását és ellenőrzését célzó prog­
ramokat az Európai Mezőgazdasági Garanciaalapból kell 
finanszírozni. Pénzügyi ellenőrzés céljából az említett 
rendelet 9., 36. és 37. cikkét kell alkalmazni. 

(15) A közösségi pénzügyi hozzájárulás odaítélésének feltétele 
a cselekvési terv hatékony végrehajtása, valamint az, hogy 
az illetékes hatóságok az e határozatban előírt határ­
időkön belül az összes szükséges információt benyújtsák. 

(16) A hatékony ügyvitel érdekében a közösségi pénzügyi 
hozzájárulás kérelmezése céljából benyújtott kiadásokat 
euróban kell megadni. Az 1290/2005/EK rendelettel 
összhangban a nem euróban felmerülő kiadásokra alkal­
mazott átváltási árfolyamnak az Európai Központi Bank 
által annak a hónapnak az első napja előtti utolsó keres­
kedelmi napon jegyzett árfolyamnak kell lennie, amely 
hónapban a tagállam a kérelmet benyújtotta.
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(17) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban 
vannak az Élelmiszerlánc- és Állat-egészségügyi Állandó 
Bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

I. FEJEZET 

ÉVES PROGRAMOK 

1. cikk 

Szarvasmarha-brucellózis 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
tartó időszakra jóváhagyja a Spanyolország, Olaszország, Málta, 
Ciprus, Portugália és az Egyesült Királyság által a szarvasmarha- 
brucellózis felszámolására benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a labo­
ratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a 
programok keretében levágott állatok értékéért a tulajdono­
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez és az oltóanyagadagok 
beszerzéséhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagál­
lamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem halad­
hatja meg az alábbi összegeket: 

a) Spanyolország esetében 2 000 000 EUR; 

b) Olaszország esetében 5 000 000 EUR; 

c) Ciprus esetében 75 000 EUR; 

d) Málta esetében 15 000 EUR; 

e) Portugália esetében 2 500 000 EUR; 

f) az Egyesült Királyság esetében 2 700 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) bengálvörös próbára vizsgálatonként 0,2EUR; 

b) SAT tesztre vizsgálatonként 0,2 EUR; 

c) komplementkötési próbára vizsgálatonként 0,4 EUR; 

d) ELISA próbára vizsgálatonként 1 EUR; 

e) levágott állatokra állatonként 375 EUR. 

2. cikk 

Szarvasmarha-tuberkulózis 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
tartó időszakra jóváhagyja az Írország, Spanyolország, Olasz­
ország, Portugália és az Egyesült Királyság által a szarvas­
marha-brucellózis felszámolására benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a tuber­
kulin- és a gamma-interferon próbák elvégzésének költségeihez, 
valamint a programok keretében levágott állatok értékéért a 
tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott 
közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költ­
ségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi össze­
geket: 

a) Írország esetében 12 000 000 EUR; 

b) Spanyolország esetében 7 500 000 EUR; 

c) Olaszország esetében 4 000 000 EUR; 

d) Portugália esetében 1 000 000 EUR; 

e) az Egyesült Királyság esetében 10 000 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) tuberkulinpróbára vizsgálatonként 1,75 EUR; 

b) gamma-interferon próbára vizsgálatonként 5 EUR; 

c) levágott állatokra állatonként 375 EUR. 

3. cikk 

Juh- és kecskebrucellózis 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
tartó időszakra jóváhagyja a Spanyolország, Olaszország, Ciprus 
és Portugália által a juh- és kecskebrucellózis felszámolására 
benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a 
vakcina beszerzéséhez, a laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének 
költségeihez, valamint a programok keretében levágott állatok 
értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kártérítés fedezéséhez 
nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felme­
rülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi 
összegeket: 

a) Spanyolország esetében 4 500 000 EUR; 

b) Olaszország esetében 3 500 000 EUR; 

c) Ciprus esetében 75 000 EUR; 

d) Portugália esetében 1 100 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) bengálvörös próbára vizsgálatonként 0,2 EUR; 

b) komplementkötési próbára vizsgálatonként 0,4 EUR; 

c) levágott állatokra állatonként 50 EUR.
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4. cikk 

Kéknyelvbetegség az endemikus vagy nagy fertőzési 
kockázatot jelentő területeken 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztár­
saság, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Görögország, 
Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Lettország, Litvánia, 
Luxemburg, Magyarország, Málta, Hollandia, Ausztria, Lengyel­
ország, Portugália, Románia, Szlovénia, Szlovákia, Finnország és 
Svédország által a kéknyelvbetegség felszámolására és figye­
lemmel kísérésére benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a vakci­
nálás költségeihez, a virológiai, szerológiai és entomológiai 
megfigyeléshez szükséges laboratóriumi vizsgálatok elvégzé­
sének költségeihez, valamint a csapdák és a vakcinák beszerzé­
séhez nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál 
felmerülő költségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az 
alábbi összegeket: 

a) Belgium esetében 4 500 000 EUR; 

b) Bulgária esetében 6 000 EUR; 

c) a Cseh Köztársaság esetében 1 600 000 EUR; 

d) Dánia esetében 50 000 EUR; 

e) Németország esetében 16 800 000 EUR; 

f) Észtország esetében 130 000 EUR; 

g) Írország esetében 80 000 EUR; 

h) Görögország esetében 70 000 EUR; 

i) Spanyolország esetében 20 000 000 EUR; 

j) Franciaország esetében 40 000 000 EUR; 

k) Olaszország esetében 2 700 000 EUR; 

l) Lettország esetében 310 000 EUR; 

m) Litvánia esetében 630 000 EUR; 

n) Luxemburg esetében 300 000 EUR; 

o) Magyarország esetében 780 000 EUR; 

p) Málta esetében 4 000 EUR; 

q) Hollandia esetében 110 000 EUR; 

r) Ausztria esetében 1 000 000 EUR; 

s) Lengyelország esetében 70 000 EUR; 

t) Portugália esetében 5 200 000 EUR; 

u) Románia esetében 110 000 EUR; 

v) Szlovénia esetében 590 000 EUR; 

w) Szlovákia esetében 50 000 EUR; 

x) Finnország esetében 490 000 EUR; 

y) Svédország esetében 1 700 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA próbára vizsgálatonként 2,5 EUR; 

b) PCR tesztre vizsgálatonként 10 EUR; 

c) monovalens vakcina 
beszerzésére 0,3 EUR adagonként; 

d) bivalens vakcina beszerzésére 0,45 EUR adagonként; 

e) a szarvasmarhák vakcinájának beadására beoltott állatonként 
1,50 EUR, függetlenül a felhasznált oltóanyagadagok 
számától és típusától; 

f) a juh- és kecskefélék vakcinájának beadására beoltott állaton- 
ként 0,75 EUR, függetlenül a felhasznált oltóanyagadagok 
számától és típusától. 

5. cikk 

A Gallus gallus tenyész-, tojó- és brojlercsirke- 
állományokban, valamint a pulykaállományokban 
(Meleagris gallopavo) előforduló szalmonellózis (zoonózist 

okozó szalmonella) 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől december 31-ig terjedő 
időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztársaság, 
Dánia, Észtország, Németország, Írország, Görögország, 
Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, 
Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Hollandia, Ausztria, 
Lengyelország, Portugália, Románia, Szlovákia, Szlovénia és az 
Egyesült Királyság által a Gallus gallus tenyész-, tojó- és brojler­
csirke-állományokban, valamint a pulykaállományokban (Mele­
agris gallopavo) előforduló, zoonózist okozó szalmonella ellen 
való védekezésre benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a ható­
sági mintavételezés keretében végrehajtott bakteriológiai és 
szerológiai vizsgálatok költségeihez, a fertőtlenítés hatékony­
ságát ellenőrző bakteriológiai vizsgálatok költségeihez, a szal­
monellával vizsgált állományokból származó madarakból szár­
mazó szövetekben az antimikrobiális vagy a baktériumok elter­
jedését gátló hatások kimutatására végzett vizsgálatok költsé- 
geihez, az oltóanyagok beszerzéséhez, valamint a leselejtezett 
Gallus gallus tenyész- és tojócsirkék, illetve leselejtezett Meleagris 
gallopavo tenyészpulykák, továbbá elpusztított tojások értékéért 
a tulajdonosnak fizetett kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi 
pénzügyi hozzájárulás a (3) bekezdésben meghatározottaknak 
megfelelően a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át teszi 
ki, és nem haladhatja meg a következő összegeket: 

a) Belgium esetében 2 000 000 EUR;
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b) Bulgária esetében 20 000 EUR; 

c) a Cseh Köztársaság esetében 2 500 000 EUR; 

d) Dánia esetében 200 000 EUR; 

e) Észtország esetében 15 000 EUR; 

f) Németország esetében 800 000 EUR; 

g) Írország esetében 100 000 EUR; 

h) Görögország esetében 550 000 EUR; 

i) Spanyolország esetében 2 500 000 EUR; 

j) Franciaország esetében 3 500 000 EUR; 

k) Olaszország esetében 1 250 000 EUR; 

l) Ciprus esetében 100 000 EUR; 

m) Lettország esetében 420 000 EUR; 

n) Litvánia esetében 160 000 EUR; 

o) Luxemburg esetében 10 000 EUR; 

p) Magyarország esetében 2 500 000 EUR; 

q) Málta esetében 150 000 EUR; 

r) Hollandia esetében 3 500 000 EUR; 

s) Ausztria esetében 960 000 EUR; 

t) Lengyelország esetében 3 500 000 EUR; 

u) Portugália esetében 255 000 EUR; 

v) Románia esetében 600 000 EUR; 

w) Szlovénia esetében 117 000 EUR; 

x) Szlovákia esetében 730 000 EUR; 

y) az Egyesült Királyság esetében 52 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) a bakteriológiai vizsgálatra (tenyésztés/izolálás) vizsgálaton­
ként 5,0 EUR; 

b) egy adag szalmonellavakcina beszerzésére 0,05 EUR adagon­
ként; 

c) a Salmonella spp. megfelelő izolátumainak szerotipizálására 
vizsgálatonként 20 EUR; 

d) a szalmonellával fertőzött állomány eltávolítását követően a 
tyúkólak fertőtlenítési hatékonyságának ellenőrzésére végzett 
bakteriológiai vizsgálatra vizsgálatonként 5,0 EUR; 

e) a szalmonellával vizsgált állományokból származó mada­
rakból származó szövetekben az antimikrobiális vagy a 
baktériumok elterjedését gátló hatások kimutatására végzett 
vizsgálatra vizsgálatonként 5 EUR; 

f) a leselejtezett, utódokkal rendelkező Gallus gallus tenyészma­
darak értékéért nyújtott kártérítésre madaranként 4 EUR; 

g) a leselejtezett, forgalmazásra szánt Gallus gallus tojómadarak 
értékéért nyújtott kártérítésre madaranként 2,20 EUR; 

h) a leselejtezett, utódokkal rendelkező Meleagris gallopavo 
tenyészpulykák értékéért nyújtott kártérítésre madaranként 
12 EUR; 

i) az utódokkal rendelkező Gallus gallus tenyészmadarak kelte­
tőtojásaiért nyújtott kártérítésre elpusztított keltetőtojáson­
ként 0,20 EUR; 

j) a Gallus gallus tenyészmadarak étkezési tojásaiért nyújtott 
kártérítésre elpusztított étkezési tojásonként 0,04 EUR; 

k) az utódokkal rendelkező Meleagris gallopavo tenyészpulykák 
keltetőtojásaiért nyújtott kártérítésre elpusztított keltetőtojá­
sonként 0,40 EUR. 

6. cikk 

Klasszikus sertéspestis és afrikai sertéspestis 

(1) A Bizottság jóváhagyja az alábbiakat: 

a) a Bulgária, Németország, Franciaország, Luxemburg, Magyar­
ország, Románia, Szlovénia és Szlovákia által a klasszikus 
sertéspestis ellen való védekezésre és figyelemmel kísérésére 
benyújtott programokat a 2010. január 1-jétől 2010. 
december 31-ig terjedő időszakra; 

b) az Olaszország által az afrikai sertéspestis ellen való védeke­
zésre és figyelemmel kísérésére benyújtott programot a 
2010. január 1-jétől 2010. december 31-jéig terjedő 
időszakra. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a házi­
sertéseken és vaddisznókon elvégzendő virológiai és szerológiai 
vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a Bulgária, 
Németország, Franciaország, Románia és Szlovákia által benyúj­
tott programok esetében a vaddisznók vakcinálásához szükséges 
vakcinák és csalétkek beszerzése és kiosztása költségeihez nyúj­
tott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő 
költségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi 
összegeket: 

a) Bulgária esetében 240 000 EUR; 

b) Németország esetében 1 400 000 EUR; 

c) Franciaország esetében 720 000 EUR; 

d) Olaszország esetében 110 000 EUR;
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e) Luxemburg esetében 25 000 EUR; 

f) Magyarország esetében 300 000 EUR; 

g) Románia esetében 1 200 000 EUR; 

h) Szlovénia esetében 30 000 EUR; 

i) Szlovákia esetében 515 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
az ELISA próbára vizsgálatonként átlagosan nem haladhatja meg 
a 2,5 EUR-t. 

7. cikk 

Sertések hólyagos betegsége 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
tartó időszakra jóváhagyja az Olaszország által a sertések 
hólyagos betegségének felszámolására benyújtott programot. 

(2) A közösségi pénzügyi hozzájárulás mértéke a laborató­
riumi vizsgálatok költségeinek 50 %-ában van megállapítva, és 
nem haladhatja meg a 450 000 EUR-t. 

8. cikk 

A baromfiban és a vadon élő madarakban előforduló 
madárinfluenza 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztár­
saság, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Görögország, 
Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, 
Luxemburg, Magyarország, Málta, Hollandia, Ausztria, Lengyel­
ország, Portugália, Románia, Szlovénia, Szlovákia, Finnország, 
Svédország és az Egyesült Királyság által benyújtott, a barom­
fiban és a vadon élő madarakban előforduló madárinfluenzára 
vonatkozó felmérési programokat. 

(2) A laboratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez 
nyújtott közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felme­
rülő költségek 50 %-át teszi ki, és a vadon élő madarakból 
történő mintavétel esetében átalányösszegből áll, továbbá nem 
haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Belgium esetében 135 000 EUR; 

b) Bulgária esetében 50 000 EUR; 

c) a Cseh Köztársaság esetében 85 000 EUR; 

d) Dánia esetében 200 000 EUR; 

e) Németország esetében 350 000 EUR; 

f) Észtország esetében 10 000 EUR; 

g) Írország esetében 110 000 EUR; 

h) Görögország esetében 70 000 EUR; 

i) Spanyolország esetében 300 000 EUR; 

j) Franciaország esetében 250 000 EUR; 

k) Olaszország esetében 650 000 EUR; 

l) Ciprus esetében 20 000 EUR; 

m) Lettország esetében 60 000 EUR; 

n) Luxemburg esetében 10 000 EUR; 

o) Magyarország esetében 300 000 EUR; 

p) Málta esetében 10 000 EUR; 

q) Hollandia esetében 350 000 EUR; 

r) Ausztria esetében 55 000 EUR; 

s) Lengyelország esetében 100 000 EUR; 

t) Portugália esetében 200 000 EUR; 

u) Románia esetében 400 000 EUR; 

v) Szlovénia esetében 40 000 EUR; 

w) Szlovákia esetében 35 000 EUR; 

x) Finnország esetében 35 000 EUR; 

y) Svédország esetében 200 000 EUR; 

z) az Egyesült Királyság esetében 300 000 EUR. 

(3) A programok keretében elvégzett vizsgálatok/mintavétel 
tekintetében a tagállamok számára visszatérítendő költségek 
maximális összege átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA vizsgálatra vizsgálatonként 2 EUR; 

b) agargél-immundiffúziós próbára vizsgálatonként 1,2 EUR; 

c) H5/H7 altípusokra HI-próbára vizsgálatonként 12 EUR; 

d) vírusizolációs próbára vizsgálatonként 40 EUR; 

e) PCR vizsgálatra vizsgálatonként 20 EUR; 

f) vadon élő madarak 
mintavételezésére mintánként 20 EUR.

HU 2009.12.3. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 317/41



9. cikk 

Fertőző szivacsos agyvelőbántalmak (TSE), szarvasmarhák 
szivacsos agyvelőbántalma (BSE) és surlókór 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Belgium, Bulgária, a Cseh Köztár­
saság, Dánia, Németország, Észtország, Írország, Görögország, 
Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Ciprus, Lettország, 
Litvánia, Luxemburg, Magyarország, Málta, Hollandia, Ausztria, 
Lengyelország, Portugália, Románia, Szlovénia, Szlovákia, Finn­
ország, Svédország és az Egyesült Királyság által a fertőző sziva­
csos agyvelőbántalmak (TSE) figyelemmel kísérésére, valamint a 
szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) és a surlókór 
felszámolására benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a 
999/2001/EK rendelet III. melléklete A. fejezete I. és II. része 
1–5. pontjában és VII. mellékletében említett állatokban elvég­
zett gyorstesztek, valamint a 999/2001/EK rendelet X. mellék­
lete C. fejezete 3. cikke (2) bekezdése c) pontjának i. alpontjában 
említett megerősítő és elsődleges molekuláris differenciáldiag­
nosztikai vizsgálatok költségéhez nyújtott közösségi pénzügyi 
hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 100 %-át 
teszi ki, míg a BSE és a surlókór felszámolási programjával 
összhangban leselejtezett és elpusztított állatok tulajdonosainak 
az állatok értékéért fizetett kárpótlás fedezéséhez, továbbá a 
minták genotípus-vizsgálatának költségeihez nyújtott közösségi 
hozzájárulás a tagállamoknál felmerült költségek 50 %-át teszi 
ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Belgium esetében 1 670 000 EUR; 

b) Bulgária esetében 720 000 EUR; 

c) a Cseh Köztársaság esetében 900 000 EUR; 

d) Dánia esetében 1 000 000 EUR; 

e) Németország esetében 7 810 000 EUR; 

f) Észtország esetében 200 000 EUR; 

g) Írország esetében 3 570 000 EUR; 

h) Görögország esetében 2 000 000 EUR; 

i) Spanyolország esetében 5 300 000 EUR; 

j) Franciaország esetében 12 500 000 EUR; 

k) Olaszország esetében 6 000 000 EUR; 

l) Ciprus esetében 50 000 EUR; 

m) Lettország esetében 240 000 EUR; 

n) Litvánia esetében 460 000 EUR; 

o) Luxemburg esetében 75 000 EUR; 

p) Magyarország esetében 1 150 000 EUR; 

q) Málta esetében 20 000 EUR; 

r) Hollandia esetében 2 500 000 EUR; 

s) Ausztria esetében 1 010 000 EUR; 

t) Lengyelország esetében 3 100 000 EUR; 

u) Portugália esetében 1 350 000 EUR; 

v) Románia esetében 1 000 000 EUR; 

w) Szlovénia esetében 180 000 EUR; 

x) Szlovákia esetében 650 000 EUR; 

y) Finnország esetében 410 000 EUR; 

z) Svédország esetében 650 000 EUR; 

za) az Egyesült Királyság esetében 4 700 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok esetében nyújtott 
közösségi pénzügyi hozzájárulás az elvégzett vizsgálatokat, vala­
mint a leselejtezett és megsemmisített állatokat fedezi, és maxi­
mális összege átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) a szarvasmarhafélék esetében 
elvégzett vizsgálatokra vizsgálatonként 5 EUR; 

b) a juh- és kecskefélék esetében 
elvégzett vizsgálatokra 30 EUR; 

c) megerősítő és elsődleges 
molekuláris 
differenciáldiagnosztikai 
vizsgálatokra 175 EUR; 

d) genotípus-vizsgálatonként 10 EUR; 

e) minden egyes leselejtezett 
szarvasmarhafélére 500 EUR; 

f) minden egyes leselejtezett juh vagy kecske esetében 
70 EUR. 

10. cikk 

Veszettség 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Bulgária, Magyarország, Lengyel­
ország, Románia és Szlovákia által a veszettség felszámolására 
benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a prog­
ramok keretében a veszettség antigénje vagy antitestei kimuta­
tására elvégzett laboratóriumi vizsgálatok költségéhez, a 
veszettség vírusának karakterizálásához, a biomarkerek kimuta­
tásához és a vakcinát tartalmazó csalétkek titrálásához, valamint 
a vakcina és csalétek beszerzéséhez és kiosztásához nyújtott 
közösségi pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költ­
ségek 50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi össze­
geket: 

a) Bulgária esetében 820 000 EUR;
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b) Magyarország esetében 880 000 EUR; 

c) Lengyelország esetében 4 100 000 EUR; 

d) Románia esetében 1 800 000 EUR; 

e) Szlovákia esetében 370 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA próbára vizsgálatonként 8 EUR; 

b) a tetraciklin csontban való 
kimutatására szolgáló tesztre vizsgálatonként 8 EUR; 

c) fluoreszkáló 
ellenanyagpróba (FAT) vizsgálatonként 12 EUR. 

11. cikk 

Szarvasmarhák enzootikus leukózisa 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja az Észtország, Litvánia, Málta és 
Lengyelország által a szarvasmarhák enzootikus leukózisának 
felszámolására benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a labo­
ratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a 
programok keretében levágott állatok értékéért a tulajdono­
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénz­
ügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át 
teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Észtország esetében 20 000 EUR; 

b) Litvánia esetében 20 000 EUR; 

c) Málta esetében 500 000 EUR; 

d) Lengyelország esetében 1 400 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára megtérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA próbára vizsgálatonként 0,5 EUR; 

b) agargél-immundiffúziós 
próbára vizsgálatonként 0,5 EUR; 

c) levágott állatokra állatonként 375 EUR. 

12. cikk 

Aujeszky-féle betegség 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Bulgária, Spanyolország, Magyar­

ország és Lengyelország által az Aujeszky-féle betegség felszá­
molására benyújtott programokat. 

(2) Az (1) bekezdésben említett programok esetében a labo­
ratóriumi vizsgálatok költségeihez nyújtott közösségi pénzügyi 
hozzájárulás az érintett tagállamoknál felmerülő költségek 50 %- 
át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Bulgária esetében 25 000 EUR; 

b) Magyarország esetében 122 000 EUR; 

c) Lengyelország esetében 3 764 000 EUR; 

d) Spanyolország esetében 870 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára megtérítendő költségek maximális összege 
az ELISA próbára vizsgálatonként átlagosan nem haladhatja meg 
az 1 EUR-t. 

II. FEJEZET 

TÖBBÉVES PROGRAMOK 

13. cikk 

Veszettség 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2012. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Litvánia és Ausztria által a 
veszettség felszámolására benyújtott többéves programokat. 

(2) A Bizottság a 2010. január 1-je és 2010. december 31-e 
közötti időszakra jóváhagyja az Észtország, Lettország, Szlo­
vénia és Finnország által a veszettség felszámolására benyújtott 
többéves programok második évét. 

(3) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a prog­
ramok keretében a veszettség antigénje vagy antitestjei kimuta­
tására elvégzett laboratóriumi vizsgálatok, a veszettség vírusának 
karakterizálása, a biomarkerek kimutatása, a kormeghatározás, a 
vakcinát tartalmazó csalétkek titrálása, valamint a vakcina és 
csalétek beszerzése kiosztása költségeihez nyújtott közösségi 
pénzügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 
50 %-át teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Észtország esetében 950 000 EUR; 

b) Lettország esetében 1 130 000 EUR; 

c) Litvánia esetében 1 000 000 EUR; 

d) Ausztria esetében 110 000 EUR; 

e) Szlovénia esetében 550 000 EUR; 

f) Finnország esetében 100 000 EUR.
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(4) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében az 
érintett tagállam számára visszatérítendő költségek maximális 
összege átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA próbára vizsgálatonként 8 EUR; 

b) a tetraciklin csontban való 
kimutatására szolgáló tesztre vizsgálatonként 8 EUR; 

c) fluoreszkáló ellenanyagpróba 
(FAT) vizsgálatonként 12 EUR. 

(5) A következő években lekötendő összegekről a program 
2010-ben történő végrehajtása függvényében döntenek. 

14. cikk 

Aujeszky-féle betegség 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-je és 2010. december 31-e 
közötti időszakra jóváhagyja a Belgium által az Aujeszky-féle 
betegség felszámolására benyújtott többéves program harmadik 
évét. 

(2) A közösségi pénzügyi hozzájárulás a laboratóriumi vizs­
gálatok elvégzésére a Belgiumban felmerülő költségek 50 %-át 
teszi ki, és nem haladhatja meg a 262 000 EUR-t. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
Belgium számára visszatérítendő költségek maximális összege 
az ELISA próbára vizsgálatonként átlagosan nem haladhatja 
meg az 1 EUR-t. 

15. cikk 

Szarvasmarhák enzootikus leukózisa 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-je és 2010. december 31-e 
közötti időszakra jóváhagyja az Olaszország, Lettország és 
Portugália által a veszettség felszámolására benyújtott többéves 
programok második évét. 

(2) Az (1) bekezdésben említett egyes tagállamoknak a labo­
ratóriumi vizsgálatok elvégzésének költségeihez, valamint a 
programok keretében levágott állatok értékéért a tulajdono­
soknak fizetendő kártérítés fedezéséhez nyújtott közösségi pénz­
ügyi hozzájárulás a tagállamoknál felmerülő költségek 50 %-át 
teszi ki, és nem haladhatja meg az alábbi összegeket: 

a) Olaszország esetében 800 000 EUR; 

b) Lettország esetében 55 000 EUR; 

c) Portugália esetében 750 000 EUR. 

(3) Az (1) bekezdésben említett programok tekintetében a 
tagállamok számára visszatérítendő költségek maximális összege 
átlagosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) ELISA próbára vizsgálatonként 0,5 EUR; 

b) agargél-immundiffúziós 
próbára vizsgálatonként 0,5 EUR; 

c) levágott állatokra állatonként 375 EUR. 

16. cikk 

Surlókór 

(1) A Bizottság a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakra jóváhagyja a Ciprus által 2009. március 18-án 
benyújtott, a surlókór figyelemmel kísérésére és felszámolására 
irányuló többéves program második évét. 

(2) A közösségi pénzügyi hozzájárulás nem haladhatja meg a 
8 200 000 EUR-t, és mértéke a következő: 

a) a 999/2001/EK rendelet III. melléklete A. fejezete II. része 
1–5. pontjában és VII. mellékletében említett gyorstesztek, 
valamint a 999/2001/EK rendelet X. melléklete C. fejezete 
3. cikke (2) bekezdése c) pontjának i. alpontjában említett 
megerősítő és elsődleges molekuláris differenciáldiagnosztikai 
vizsgálatok elvégzése során a Ciprusra háruló költségek 
100 %-a; 

b) a surlókór figyelemmel kísérésére és felszámolására irányuló 
programmal összhangban a leselejtezett és megsemmisített 
állatok értékéért a tulajdonosoknak fizetendő kárpótlás fede­
zéséből Ciprusra háruló költségek 75 %-a; 

c) a következő költségek 50 %-a: 

i. genotípus-vizsgálatok; 

ii. az állatok eutanáziájához használt készítmények beszer­
zése; 

iii. a program végrehajtására külön alkalmazott személyzet; 

iv. a tetemek megsemmisítése. 

(3) Az (1) bekezdésben említett program tekintetében a 
Ciprus számára megtérítendő költségek maximális összege átla­
gosan nem haladhatja meg az alábbiakat: 

a) a juh- és kecskefélék esetében 
elvégzett vizsgálatokra vizsgálatonként 30 EUR; 

b) elsődleges molekuláris 
differenciáldiagnosztikai 
vizsgálatokra vizsgálatonként 175 EUR; 

c) genotípus-vizsgálatokra vizsgálatonként 10 EUR; 

d) minden egyes leselejtezett juh 
vagy kecske esetében állatonként 100 EUR.
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III. FEJEZET 

ÁLTALÁNOS ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

17. cikk 

A leselejtezett és levágott állatok értékéért a tulajdonosoknak 
fizetendő kártérítés az állat leselejtezését vagy levágását, a 
termékek megsemmisítését vagy a tulajdonos által a kitöltött 
igénylőlap benyújtását követő 90 napon belül kerül kifizetésre. 

A 90 napon kívüli kártérítések kifizetésére a 883/2006/EK 
bizottsági rendelet ( 1 ) 9. cikkének (1), (2) és (3) bekezdése alkal­
mazandó. 

18. cikk 

(1) A közösségi pénzügyi hozzájárulás kérelmezésekor a 
tagállamok által benyújtott kiadásokat euróban adják meg, és 
ezek nem tartalmazhatnak hozzáadottérték-adót vagy más 
adókat. 

(2) Ha a tagállamnál a kiadás nem euróban merül fel, akkor 
az érintett tagállam átváltja euróra az Európai Központi Bank 
által annak a hónapnak az első napja előtti utolsó kereskedelmi 
napon jegyzett árfolyamon, amelyben a tagállam benyújtja a 
kérelmet. 

19. cikk 

(1) Az 1–16. cikkben említett programokhoz akkor nyújt­
ható közösségi pénzügyi hozzájárulás, ha az érintett tagállamok: 

a) a programokat a közösségi jogszabályok vonatkozó rendel­
kezéseivel – beleértve a versenyjogi és közbeszerzési szabá­
lyokat is – összhangban hajtják végre; 

b) legkésőbb 2010. január 1-jéig hatályba léptetik az 
1–16. cikkben említett programok végrehajtásához szükséges 
törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket; 

c) a 2009/470/EK határozat 27. cikke (7) bekezdésének a) 
pontjával összhangban legkésőbb 2010. július 31-éig eljut­
tatják a Bizottsághoz az 1–16. cikkben említett programok 
legfrissebb időközi technikai és pénzügyi jelentéseit; 

d) a 8. cikkben említett programok tekintetében a Bizottság 
online rendszerén keresztül háromhavonta, a tárgyidőszak 
végétől számított négy héten belül tájékoztatják a Bizottságot 
a baromfik és vadon élő madarak megfigyelése során végzett 
vizsgálatok pozitív és negatív eredményeiről; 

e) az 1–16. cikkben említett programok tekintetében a 
2009/470/EK határozat 27. cikke (7) bekezdésének b) pont­
jával összhangban legkésőbb 2011. április 30-ig zárójelentést 
nyújtanak be a Bizottsághoz a program technikai végrehaj­
tásáról, a tagállam által fizetett költségek igazolásával együtt, 
valamint a 2010. január 1-jétől 2010. december 31-ig 
terjedő időszakban elért eredményekről; 

f) az 1–16. cikkben említett programokat hatékonyan végre­
hajtják; 

g) az 1–16. cikkben említett programok tekintetében nem nyúj­
tanak be további kérelmeket az ezen intézkedésekhez való 
közösségi pénzügyi hozzájárulásra, és a korábbiakban sem 
nyújtottak be ilyen kérelmeket. 

(2) Amennyiben egy tagállam nem felel meg az (1) bekez­
désnek, a Bizottság a jogsértés jellegét és súlyosságát, valamint a 
Közösség által elszenvedett pénzügyi veszteséget figyelembe 
véve csökkenti a közösségi pénzügyi hozzájárulást. 

20. cikk 

Ezt a határozatot 2010. január 1-jétől kell alkalmazni. 

21. cikk 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 26-án. 

a Bizottság részéről 
Androulla VASSILIOU 

a Bizottság tagja
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A BIZOTTSÁG HATÁROZATA 

(2009. november 30.) 

a 2007/116/EK határozatnak további, 116-tal kezdődő, fenntartott hívószámok bevezetése 
tekintetében történő módosításáról 

(az értesítés a C(2009) 9425. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

(2009/884/EK) 

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA, 

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, 

tekintettel az elektronikus hírközlő hálózatok és elektronikus 
hírközlési szolgáltatások közös keretszabályozásáról szóló, 
2002. március 7-i 2002/21/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelvre („keretirányelv”) ( 1 ) és különösen annak 10. cikke (4) 
bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 2007/116/EK bizottsági határozat ( 2 ) a 116-os nemzeti 
számsíkot harmonizált közérdekű szolgáltatások harmo­
nizált számai részére tartja fenn. Az említett határozat 
melléklete felsorolja az ebbe a számsíkba tartozó 
számokat és az egyes számokhoz rendelt szolgáltatá­
sokat. A lista a 2002/21/EK irányelv 22. cikkének (3) 
bekezdésében említett eljárással összhangban módosít­
ható. 

(2) Két szolgáltatás, nevezetesen a bűncselekmények sértett­
jeinek segélyvonala és a nem sürgősségi orvosi ügyeleti 
segélyvonal harmonizált számra érdemes, közérdekű 
szolgáltatásnak minősül. Ennek megfelelően a 
2007/116/EK határozat módosításra szorul, azt további 
fenntartott hívószámokkal kell bővíteni. A nem sürgős­
ségi orvosi ügyelet hívószáma nem kíván az életmentést 
szolgáló 112-es segélyhívószám vagy a nemzeti segélyhí­
vószámok helyébe lépni. 

(3) A 2007/116/EK határozatot tehát a fentieknek megfele­
lően módosítani szükséges. 

(4) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban 
vannak a hírközlési bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A 2007/116/EK határozat melléklete helyébe e határozat 
melléklete lép. 

2. cikk 

A tagállamok megteszik a szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2010. április 15-től az illetékes nemzeti szabályozó 
hatóság ki tudja osztani azokat a számokat, amelyeket e hatá­
rozat ad hozzá a listához. 

3. cikk 

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Brüsszelben, 2009. november 30-án. 

a Bizottság részéről 
Viviane REDING 
a Bizottság tagja
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MELLÉKLET 

Harmonizált közérdekű szolgáltatások számára fenntartott számok 

Szám Szolgáltatás, amely számára a számot fenntartották A szám használatának specifikus feltételei 

116 000 A szolgáltatás megnevezése: 
Eltűnt gyermekek felkutatására fenntartott forró­
vonal 

Leírás: 
A szolgálat a) fogadja az eltűnt gyermekekkel 
kapcsolatos hívásokat és közvetíti azokat a rend­ 
őrség felé; b) útmutatást és támogatást nyújt az 
eltűnt gyermek gondviselői számára; c) segíti a 
nyomozást. 

Folyamatosan (azaz a nap 24 órájában, a hét 
minden napján, az ország egész területén) rendel­
kezésre álló szolgáltatás. 

116 006 A szolgáltatás megnevezése: 
Segélyvonal bűncselekmények sértettjei számára 

Leírás: 
A szolgálat bűncselekmények sértettjeinek nyújt 
lelki támaszt, tájékoztatja őket jogaikról és jogaik 
érvényesítésének módjairól, valamint a megfelelő 
szervezetekhez irányítja őket. Kifejezett tájékozta­
tást nyújt továbbá a) a helyi rendőrségi és bünte­
tőjogi eljárásokról; valamint b) a kártérítési és 
biztosítási lehetőségekről. Egyéb segélyforrások 
felkutatásában is segítséget nyújt az arra rászoruló 
sértetteknek. 

Amennyiben a szolgáltatás nem folyamatos (azaz 
nem érhető el a nap 24 órájában, a hét minden 
napján, az ország egész területéről), a szolgálta­
tónak gondoskodnia kell a rendelkezésre állásra 
vonatkozó információk közzétételéről és könnyű 
hozzáférhetőségéről, hogy a szolgáltatáson kívüli 
időszakban betelefonálók maradéktalan tájékozta­
tást kapjanak a kapcsolatfelvétel legközelebbi 
lehetséges időpontjáról. 

116 111 A szolgáltatás megnevezése: 
Gyermekek segélyvonala 

Leírás: 
A szolgáltatás az elesett, védelemre szoruló gyer­
mekek számára nyújt segítséget, eljuttatja őket a 
megfelelő szolgálatokhoz és segélyforrásokhoz; 
lehetőséget nyújt a gyermekeket foglalkoztató 
kérdések kifejezésére, az őket közvetlenül érintő 
ügyek megvitatására és vészhelyzetben a kapcso­
latfelvételre. 

Amennyiben a szolgáltatás nem folyamatos (azaz 
nem érhető el a nap 24 órájában, a hét minden 
napján, az ország egész területéről), a szolgálta­
tónak gondoskodnia kell a rendelkezésre állásra 
vonatkozó információk közzétételéről és könnyű 
hozzáférhetőségéről, hogy a szolgáltatáson kívüli 
időszakban betelefonálók maradéktalan tájékozta­
tást kapjanak a kapcsolatfelvétel legközelebbi 
lehetséges időpontjáról. 

116 117 A szolgáltatás megnevezése: 
Nem sürgősségi orvosi ügyeleti segélyvonal 

Leírás: 
A szolgálat a megfelelő egészségügyi szakellá­
tókhoz irányítja azokat a hívókat, akiknek állapota 
nem életveszélyes, de gyors orvosi ellátást igényel. 
A szolgáltatást elsősorban – de nem kizárólag – a 
hivatalos rendelési időn túl, hétvégén vagy 
ünnepnapokon lehet igénybe venni. A hívásokat 
képzett és technikai háttérrel támogatott ügyeleti 
munkatárs, illetve közvetlenül orvos vagy kórházi 
szakorvos fogadja. 

Amennyiben a szolgáltatás nem folyamatos (azaz 
nem érhető el a nap 24 órájában, a hét minden 
napján, az ország egész területéről), a szolgálta­
tónak gondoskodnia kell a rendelkezésre állásra 
vonatkozó információk közzétételéről és könnyű 
hozzáférhetőségéről, hogy a szolgáltatáson kívüli 
időszakban betelefonálók maradéktalan tájékozta­
tást kapjanak a kapcsolatfelvétel legközelebbi 
lehetséges időpontjáról. 

116 123 A szolgáltatás megnevezése: 
Lelkisegélyvonal 

Leírás: 
A szolgálatnak köszönhetően a hívó fél egy 
embertársával oszthatja meg problémáit, elfogadó, 
nem ítélkező légkörben. A szolgáltatás lelki 
támaszt nyújt magányos, lelki traumát átélő vagy 
az öngyilkosságot fontolgató hívók számára. 

Amennyiben a szolgáltatás nem folyamatos (azaz 
nem érhető el a nap 24 órájában, a hét minden 
napján, az ország egész területéről), a szolgálta­
tónak gondoskodnia kell a rendelkezésre állásra 
vonatkozó információk közzétételéről és könnyű 
hozzáférhetőségéről, hogy a szolgáltatáson kívüli 
időszakban betelefonálók maradéktalan tájékozta­
tást kapjanak a kapcsolatfelvétel legközelebbi 
lehetséges időpontjáról.
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V 

(A 2009. december 1-je után az Európai Unióról szóló szerződés, az Európai Unió működéséről szóló szerződés és az 
Euratom-Szerződés alapján elfogadott jogi aktusok) 

JOGI AKTUSOK, MELYEK KIHIRDETÉSE KÖTELEZŐ 

A BIZOTTSÁG 1184/2009/EU RENDELETE 

(2009. december 2.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre­
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) (az egységes közös piac­
szervezésről szóló rendelet), 

tekintettel a gyümölcs- és zöldségágazatban a 2200/96/EK, a 
2201/96/EK és az 1182/2007/EK tanácsi rendeletre vonatkozó 
végrehajtási szabályok megállapításáról szóló, 2007. december 
21-i 1580/2007/EK bizottsági rendeletre ( 2 ) és különösen annak 
138. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai ered­
ményeinek megfelelően az 1580/2007/EK rendelet a mellékle­
tében szereplő termékek és időszakok tekintetében meghatá­
rozza azokat a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság 
rögzíti a harmadik országokból történő behozatalra vonatkozó 
átalányértékeket, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1580/2007/EK rendelet 138. cikkében említett behozatali 
átalányértékeket e rendelet melléklete határozza meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet 2009. december 3-án lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2009. december 2-án. 

a Bizottság részéről, az elnök helyett 
Jean-Luc DEMARTY 

mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató
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( 1 ) HL L 299., 2007.11.16., 1. o. 
( 2 ) HL L 350., 2007.12.31., 1. o.



MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód ( 1 ) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 AL 36,8 
MA 37,3 
MK 52,7 
TR 64,0 
ZZ 47,7 

0707 00 05 MA 59,4 
TR 82,6 
ZZ 71,0 

0709 90 70 MA 40,6 
TR 124,3 
ZZ 82,5 

0805 10 20 MA 55,2 
TR 52,3 
ZA 55,8 
ZZ 54,4 

0805 20 10 MA 73,3 
ZZ 73,3 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

CN 49,3 
HR 66,5 
MA 63,0 
TR 77,7 
ZZ 64,1 

0805 50 10 MA 61,1 
TR 71,9 
ZZ 66,5 

0808 10 80 AU 142,2 
CA 70,1 
CN 71,6 
MK 20,3 
US 82,4 
ZA 106,2 
ZZ 82,1 

0808 20 50 CN 45,2 
TR 91,0 
US 288,0 
ZZ 141,4 

( 1 ) Az országoknak az 1833/2006/EK bizottsági rendeletben (HL L 354., 2006.12.14., 19. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. A 
„ZZ” jelentése „egyéb származás”.
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2009-es előfizetési díjak (áfa nélkül, rendes szállítási költségeket beleértve) 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 1 000 EUR/év (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 100 EUR/hó (*) 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, nyomtatott kiadvány + 
éves CD-ROM 

az EU 22 hivatalos nyelvén 1 200 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 700 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 70 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 400 EUR/év 
Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 40 EUR/hó 
Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, havi CD-ROM (összevont) az EU 22 hivatalos nyelvén 500 EUR/év 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványa (S sorozat), közbeszerzés és 
ajánlati felhívások, CD-ROM, heti 2 kiadvány 

többnyelvű: 
az EU 23 hivatalos nyelvén 

360 EUR/év 
(= 30 EUR/hó) 

Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat – versenyvizsga-kiírások a vizsgakiírás szerinti 
nyelv(ek)en 

50 EUR/év 

(*) Számonkénti értékesítés: 32 oldalig: 6 EUR 
33 és 64 oldal között: 12 EUR 
64 oldal felett: egyedileg meghatározott ár 

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának, amely az Európai Unió hivatalos nyelvein jelenik meg, 22 nyelvi változatára 
lehet előfizetni. Az L (jogszabályok) és a C (tájékoztatások és közlemények) sorozatot foglalja magában. 
Valamennyi nyelvi változatra külön kell előfizetni. 
A 920/2005/EK tanácsi rendelet értelmében, amelyet a Hivatalos Lap 2005. június 18-i L 156. száma tett közzé, és 
amely előírja, hogy az Európai Unió intézményei nem kötelesek minden jogi aktust ír nyelven is megszövegezni, 
illetve ezen a nyelven kihirdetni, az ír nyelven kiadott Hivatalos Lapok értékesítése külön történik. 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványára (S sorozat – közbeszerzés és ajánlati felhívások) történő előfizetés mind a 
23 hivatalos nyelvi változatot magában foglalja egyetlen többnyelvű CD-ROM-on. 
Kérésére az Európai Unió Hivatalos Lapjára történő előfizetéssel a Hivatalos Lap különféle mellékleteit is meg- 
kaphatja. Az előfizetők a mellékletek megjelenéséről az Európai Unió Hivatalos Lapjában közölt „Az olvasóhoz” 
című közleménynek köszönhetően értesülnek. 

Értékesítés és előfizetés 

A Kiadóhivatal gondozásában megjelent, térítés ellenében kapható kiadványok a Kiadóhivatal forgalmazó partne- 
reitől szerezhetők be. A forgalmazó partnerek listája a következő címen található: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_hu.htm 

Az EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) közvetlen és ingyenes hozzáférést biztosít az Európai Unió 
jogához. Erről a honlapról elérhető az Európai Unió Hivatalos Lapja, valamint tartalmazza a szerződé- 

seket, a jogszabályokat, a jogeseteket és az előkészítő dokumentumokat is. 

További információt az Európai Unióról a http://europa.eu internetcímen találhat. 
HU


